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Bem-vindo ao coração histórico do Rio de Janeiro, um lugar onde cada rua revela 

um pedaço da história do Brasil. Fundada no século XVI, a cidade cresceu entre 

encontros culturais, ciclos econômicos e influências arquitetônicas que transforma-

ram um pequeno povoado em uma das metrópoles mais encantadoras do mundo.

Caminhar pelo Centro do Rio Antigo é viajar no tempo. Aqui convivem igrejas 

barrocas, palácios neoclássicos, joias Art Déco e construções modernas que re-

novam o cenário urbano. Dos primeiros fortes portugueses ao inovador Museu 

do Amanhã, cada época deixou sua marca e ajudou a contar essa história única.

Este Guia de Bolso foi criado para te acompanhar nessa descoberta. Pelas ruas, 

praças e edifícios da região, você verá muito mais do que monumentos: encon-

trará histórias, curiosidades, personagens e memórias que fazem do Rio uma 

cidade inesquecível.

Prepare a câmera, coloque sapatos confortáveis e deixe-se surpreender. O Centro 

do Rio é um museu a céu aberto, e ele está pronto para ser explorado por você.

Rio Antigo
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Welcome to the historic heart of Rio de Janeiro, a place 
where every street reveals a piece of Brazil’s history.

Founded in the 16th century, the city grew through cul-
tural encounters, economic cycles, and architectural in-
fl uences that transformed a small sett lement into one 
of the most charming metropolises in the world.

Walking through the Old Rio Downtown is like 
traveling back in time. Here, baroque churches, 
neoclassical palaces, Art Deco gems, and modern 
constructions coexist, constantly renewing the ur-
ban landscape. From the first Portuguese forts to 
the innovative Museum of Tomorrow, each era left 
its mark and helped tell this unique story.

This Pocket Guide was created to accompany you 
on this journey. As you explore the streets, squa-
res, and buildings of the region, you will discover 
far more than monuments: you will find stories, 
curiosities, characters, and memories that make 
Rio an unforgettable city.

Grab your camera, put on comfortable shoes, and 
let yourself be surprised. The historic Center of 
Rio is an open-air museum, and it’s ready to be 
explored by you.

Bienvenido al corazón histórico de Río de Janeiro, 
un lugar donde cada calle revela un pedazo de la 
historia de Brasil.

Fundada en el siglo XVI, la ciudad creció entre 
encuentros culturales, ciclos económicos e in-
fluencias arquitectónicas que transformaron un 
pequeño poblado en una de las metrópolis más 
encantadoras del mundo.

Caminar por el Centro del Río Antiguo es como 
viajar en el tiempo. Aquí conviven iglesias bar-
rocas, palacios neoclásicos, joyas del Art Déco y 
construcciones modernas que renuevan el paisaje 
urbano. Desde los primeros fuertes portugueses 
hasta el innovador Museo del Mañana, cada época 
dejó su huella y ayudó a contar esta historia única.

Esta Guía de Bolsillo fue creada para acompañarte 
en este descubrimiento. Por las calles, plazas y edi-
ficios de la región, verás mucho más que monumen-
tos: encontrarás historias, curiosidades, personajes y 
recuerdos que hacen de Río una ciudad inolvidable.

Prepara tu cámara, ponte zapatos cómodos y déjate 
sorprender. El Centro Histórico de Río es un museo 
al aire libre, y está listo para ser explorado por ti.

Río AntigoRio Antigo
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Cinelândia
A Cinelândia é um dos pontos mais 
emblemáti cos do Rio, reunindo his-
tória e cultura ao redor da Praça 
Floriano. Localizada no coração da 
cidade, abrange a área que vai da 
Avenida Rio Branco à Rua Senador 
Dantas, e da Evaristo da Veiga até a 
Praça Mahatma Gandhi, onde antes 
se erguia o famoso Palácio Monroe. G
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Museu Nacional 
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How to get | Como llegar

VLT Rio
Descer na Estação Cinelândia
ou Estação Carioca

Metrô Rio
Descer na Estação Cinelândia
ou Estação Carioca

Uber/Táxi Transporte 
PúblicoG
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1 – Museu Nacional de Belas Artes
Edifício de linhas renascentistas, criado para sediar a an-
tiga Escola Nacional de Belas-Artes. Desde 1937, abriga o 
Museu Nacional de Belas Artes, guardando o maior acervo 
brasileiro de obras do século XIX.
– Endereço: Av. Rio Branco, 199, Centro.
– Visitação: seg. a sex., 10h às 18h; sáb. e dom., 12h às 17h.
– Tel.: 3299-0600 – Site: gov.br/museus/pt-br/museus-ibram/mnba

2 – Theatro Municipal
Inaugurada em 29 de outubro de 1910, integra o conjunto arqui-
tetônico da Avenida Rio Branco. Projetada para acolher a antiga 
Real Biblioteca, reúne o maior acervo bibliográfico do país.
– Endereço: Av. Rio Branco, 219, Centro.
– Visitação: seg. a sex., 10h às 19h
– Tel.: 3095-3879 – Facebook: facebook.com/bibliotecanacional.br
– Site: gov.br/bn/pt-br

3 – Biblioteca Nacional
Inaugurada em 29 de outubro de 1910, integra o conjunto ar-
quitetônico da Avenida Rio Branco. Projetada para acolher a an-
tiga Real Biblioteca, reúne o maior acervo bibliográfico do país.
– Endereço: Av. Rio Branco, 219, Centro.
– Visitação: seg. a sex., 10h às 19h
– Tel.: 3095-3879 – Facebook: facebook.com/bibliotecanacional.br
– Site: gov.br/bn/pt-br G
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01 Bistrô Villarino
Av. Rio Branco, 180 B - Centro
Tel.: 2210-5069
bistrovillarino.com.br

03 Osbar
R. Sen. Dantas, 75 - Loja D - Centro
Tel.: 3173-7864
instagram.com/osbarbarecozinha/

04 Restaurante Nitgrama
R. Santa Luzia, 776 - Loja A - Centro, 
Tel.: 2240-1627
facebook.com/pages/
Nitgrama/231051667024457

O que fazerO que fazer
01 Hotel Atlântico Business

R. Sen. Dantas, 25 - Centro
Tel.: 3626-7000
atlanti cobusiness.com.br/

03 Hotel Itajubá
R. Álvaro Alvim, 23 - Centro
Tel.: 2212-0011
itajubahotel.getawayrentals.info/pt/

04 Windsor Asturias Hotel
R. Sen. Dantas, 14 - Centro
Tel.: 2195-1500
windsorhoteis.com/hotel/
windsor-asturias

Onde comerOnde comer
Where to eat | Onde comer

Onde se hospedarOnde se hospedar
where to stay | Onde se hospedar what to do | O que fazer

01 Teatro Sesc Ginástico
Av. Graça Aranha, 187 - Centro
Tel.: 4020-2101
sescrio.org.br/

02 Teatro Riachuelo Rio
R. do Passeio, 38/40 - Centro
Tel.: 99566-7469
teatroriachuelorio.com.br

03 Teatro Dulcina
R. Alcindo Guanabara, 17 - Centro
Tel.: 2240-4879
gov.br/funarte/pt-br

05 Zazariiba
R. Araújo Porto Alegre, 70 - 
Loja B - Centro
Tel.: 2544-1357
zazariiba.negocio.site

02 Hotel OK
R. Sen. Dantas, 24 - Centro
Tel.: 2135-4474
hotelok.com.br

02 Amarelinho da Cinelândia
Praça Floriano, 55 - B - Centro
Tel.: 98294-6968
instagram.com/amarelinhoofi cial/

04 Teatro Rival
Rua Alvaro Alvim, 33/37 – Subsolo 
Tel.: 2240-4469

teatrorivalrefi t.com.br
facebook.com/teatrorivalrefi t
instagram.com/teatro.rival.refi t G
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How to get | Como llegar

Metrô Rio
Get off at the Station Cinelândia or Station Carioca
Metrô Rio
Bajarse en la estación Cinelândia o Estación Carioca

VLT Rio
Get off at the Station Cinelândia or Station Carioca
VLT Rio
Bajarse en la estación Cinelândia o Estación Carioca

Uber/Táxi Public transportati on
Transporte Público
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1 – National Museum of Fine Arts
A Renaissance-style building originally created to house the former National School of Fine Arts. Since 1937, it has 
hosted the National Museum of Fine Arts, home to Brazil’s largest 19th-century art collection. – Address: Av. Rio 
Branco, 199, Centro. – Visiting hours: Mon–Fri, 10 a.m.–6 p.m.; Sat–Sun, 12 p.m.–5 p.m. – Phone: +55 21 3299-0600 
– Website: gov.br/museus/pt-br/museus-ibram/mnba

1 – Museo Nacional de Bellas Artes
Edifi cio de esti lo renacenti sta, creado para albergar la anti gua Escuela Nacional de Bellas Artes. Desde 1937, es sede del 
Museo Nacional de Bellas Artes, con la mayor colección brasileña del siglo XIX. – Dirección: Av. Rio Branco, 199, Centro. – 
Visita: lun. a vie., 10h–18h; sáb. y dom., 12h–17h. – Tel.: +55 21 3299-0600 – Siti o: gov.br/museus/pt-br/museus-ibram/mnba

2 – Municipal Theatre
Opened on July 14, 1909, it is one of the most important performance venues in Brazil and South America. Its architecture, 
inspired by the Paris Opera, refl ects the elegance of the tropical belle époque. – Address: Praça Marechal Floriano, Centro. 
– Box offi  ce: Mon–Fri, 10 a.m.–6 p.m. – Phone: +55 21 2332-9191 – Facebook: pt-br.facebook.com/theatro.municipal.3
– Website: theatromunicipal.rj.gov.br

3 – National Library
Opened on October 29, 1910, it complements the architectural ensemble of Avenida Rio Branco. Designed to preserve the 
Royal Library collecti on, it holds the largest bibliographic archive in the country. – Address: Av. Rio Branco, 219, Centro.
– Visiti ng hour’s: Mon–Fri, 10 a.m.–7 p.m. – Phone: +55 21 3095-3879 – Facebook: facebook.com/bibliotecanacional.br
– Website: gov.br/bn/pt-br

2 – Theatro Municipal
Inaugurado el 14 de julio de 1909, es uno de los principales teatros de Brasil y de América del Sur. Su arquitectura, inspirada en la 
Ópera de París, expresa el encanto de la belle époque tropical. – Dirección: Praça Marechal Floriano, Centro. – Boletería: lun. a 
vie., 10h–18h – Tel.: +55 21 2332-9191 – Facebook: pt-br.facebook.com/theatro.municipal.3 – Siti o: theatromunicipal.rj.gov.br

3 – Biblioteca Nacional
Inaugurada el 29 de octubre de 1910, forma parte del conjunto arquitectónico de la Avenida Rio Branco. Creada para 
custodiar la anti gua Real Biblioteca, posee el mayor acervo bibliográfi co del país. – Dirección: Av. Rio Branco, 219, Centro. – 
Visita: lun. a vie., 10h–19h – Tel.: +55 21 3095-3879 – Facebook: facebook.com/bibliotecanacional.br – Siti o: gov.br/bn/pt-br

Opened on October 29, 1910, it complements the architectural ensemble of Avenida Rio Branco. Designed to preserve the 

Inaugurado el 14 de julio de 1909, es uno de los principales teatros de Brasil y de América del Sur. Su arquitectura, inspirada en la 
 lun. a 

theatromunicipal.rj.gov.br

Inaugurada el 29 de octubre de 1910, forma parte del conjunto arquitectónico de la Avenida Rio Branco. Creada para 
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Monumento ao Marechal 
Floriano Peixoto

Palácio Pedro 
Ernesto

Centro Cultural da Justiça 
Federal e Estátua: A JustiçaComo chegarComo chegar

How to get | Como llegar

VLT Rio
Descer na Estação Cinelândia
ou Estação Carioca

Metrô Rio
Descer na Estação Cinelândia
ou Estação Carioca

Uber/Táxi Transporte 
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4 – Palácio Pedro Ernesto
Prédio concluído em 1923, com característi cas francesas e elemen-
tos neoclássicos. É sede da atual Câmara de Vereadores do Rio de 
Janeiro. No interior, destacam-se a escadaria que leva ao piso supe-
rior e o plenário decorado com pinturas ligadas à história carioca.
– Endereço: Praça Floriano, Centro.
– Visitação: seg. a sex., 10h às 15h30
– Tel.: 3814-2121
– Site: camara.rio/cidadania-ati va/visite-a-camara

5 – Monumento ao Marechal Floriano Peixoto
Criado pelo escultor Eduardo Sá e erguido por iniciati va do Clube Mi-
litar, o monumento possui 15 metros de altura e retrata Floriano em 
postura marcial, espada em punho, envolto pela bandeira nacional.
– Endereço: Praça Floriano, Centro.

6 – Centro Cultural da Justiça Federal
Construído em 1905 e inspirado na arquitetura renascenti sta ponti -
fí cia, foi adquirido pelo governo federal em 1909 para sediar o Su-
premo Tribunal Federal. Desde 2001, abriga o Centro Cultural da 
Justi ça Federal.
– Endereço: Av. Rio Branco, 241, Centro.
– Visitação: ter. a dom., 11h às 19h
– Tel.: 3261-2565
– Facebook: facebook.com/CCJFRJ
– Instagram: instagram.com/ccjfrj G
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01 Braseiro da Lapa
R. Evaristo da Veiga, 83 - loja a - 
Centro
Tel.: 3172-0800
htt ps://linktr.ee/lapaparrilla
instagram.com/
restaurantelapaparrilla

facebook.com/lapaparrilla83

03 Senador Restaurante
R. Sen. Dantas, 31 - Centro
Tel.: 3176-0044
instagram.com/senador.restaurante

04 Razzi
R. Santa Luzia, 735 - A/B - Centro
Tel.: 96580-5725
razzi-restaurante.negocio.site

O que fazerO que fazerOnde comerOnde comer
Where to eat | Onde comer

Onde se hospedarOnde se hospedar
where to stay | Onde se hospedar what to do | O que fazer

01 Teatro Sesc Ginástico
Av. Graça Aranha, 187 - Centro
Tel.: 4020-2101
sescrio.org.br

02 Teatro Riachuelo Rio
R. do Passeio, 38/40 - Centro
Tel.: 99566-7469
teatroriachuelorio.com.br

03 Teatro Dulcina
R. Alcindo Guanabara, 17 - Centro
Tel.: 2240-4879
gov.br/funarte/pt-br

04 Teatro Rival
Rua Álvaro Alvim, 33 - Cinelândia
 Tel.: 2240-4469
teatrorivalrefi t.com.br05 Tretonti

R. Sen. Dantas, 33 - Centro
Tel.: 98412-5647
tretonti .com.br

02 Benedito Cozinha Brasileira
R. Pedro Lessa, 31 - Loja A - Centro
Tel.: 2220-1696 / 98242-5910

01 Hotel Atlântico Business
R. Sen. Dantas, 25 - Centro
Tel.: 3626-7000
atlanti cobusiness.com.br/

03 Hotel Itajubá
R. Álvaro Alvim, 23 - Centro
Tel.: 2212-0011
itajubahotel.getawayrentals.info/pt/

04 Windsor Asturias Hotel
R. Sen. Dantas, 14 - Centro
Tel.: 2195-1500
windsorhoteis.com/hotel/
windsor-asturias

02 Hotel OK
R. Sen. Dantas, 24 - Centro
Tel.: 2135-4474
hotelok.com.br
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Monumento ao Marechal 
Floriano Peixoto

Palácio Pedro 
Ernesto

Centro Cultural da Justiça 
Federal e Estátua: A JustiçaComo chegarComo chegar

How to get | Como llegar

Metrô Rio
Get off at the Station Cinelândia or Station Carioca
Metrô Rio
Bajarse en la estación Cinelândia o Estación Carioca

VLT Rio
Get off at the Station Cinelândia or Station Carioca
VLT Rio
Bajarse en la estación Cinelândia o Estación Carioca

Uber/Táxi Public transportati on
Transporte Público
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4 – Pedro Ernesto Palace
Completed in 1923, the building features French-style elements and neoclassical details. It is the seat of Rio de Janeiro’s City 
Council. Inside, the highlights are the grand staircase leading to the upper fl oor and the chamber decorated with painti ngs 
related to the city’s history. – Address: Praça Floriano, Centro. – Visiti ng hours: Mon–Fri, 10 a.m.–3:30 p.m. – Phone: +55 21 
3814-2121 – Website: camara.rio/cidadania-ati va/visite-a-camara

4 – Palacio Pedro Ernesto
Concluido en 1923, el edifi cio presenta rasgos franceses y detalles neoclásicos. Es la sede de la Cámara Municipal de Río de 
Janeiro. En su interior destacan la amplia escalinata hacia el piso superior y el plenario decorado con pinturas sobre la his-
toria carioca. – Dirección: Praça Floriano, Centro. – Visita: lun. a vie., 10h–15h30 – Tel.: +55 21 3814-2121 – Siti o: camara.
rio/cidadania-ati va/visite-a-camara

5 – Monument to Marshal Floriano Peixoto
Created by sculptor Eduardo Sá and erected by the Military Club, the monument stands 15 meters high and portrays Floria-
no in a marti al stance, sword in hand, wrapped by the nati onal fl ag. – Address: Praça Floriano, Centro.

5 – Monumento al Mariscal Floriano Peixoto
Obra del escultor Eduardo Sá y erigido por iniciati va del Club Militar, el monumento ti ene 15 metros de altura y muestra a 
Floriano en acti tud marcial, con la espada en mano y envuelto por la bandera nacional.
– Dirección: Praça Floriano, Centro.

6 – Cultural Center of the Federal Justi ce
Built in 1905 and inspired by Renaissance ponti fi cal architecture, it was acquired by the federal government in 1909 to 
house the Supreme Federal Court. Since 2001, it has operated as the Cultural Center of the Federal Justi ce. – Address: Av. 
Rio Branco, 241, Centro. – Visiti ng hours: Tue–Sun, 11 a.m.–7 p.m. – Phone: +55 21 3261-2565 – Facebook: facebook.com/
CCJFRJ – Instagram: instagram.com/ccjfrj

6 – Centro Cultural de la Justi cia Federal
Construido en 1905 e inspirado en la arquitectura ponti fi cia renacenti sta, fue adquirido por el gobierno federal en 1909 
para albergar el Supremo Tribunal Federal. Desde 2001 funciona como Centro Cultural de la Justi cia Federal. – Dirección: 
Av. Rio Branco, 241, Centro. – Visita: mar. a dom., 11h–19h – Tel.: +55 21 3261-2565 – Facebook: facebook.com/CCJFRJ – 
Instagram: instagram.com/ccjfrj

 Av. 
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How to get | Como llegar

VLT Rio
Descer na Estação Cinelândia

Metrô Rio
Descer na Estação Cinelândia
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7 – Obelisco
Inaugurado em 14 de novembro de 1906, marca o extremo da 
Avenida Rio Branco, próximo à Avenida Beira-Mar. Criado por 
Eduardo de Sá, foi encomendado pela empresa Antônio Janu-
zzi Irmãos & Cia para celebrar a abertura da Avenida Central.
– Endereço: Av. Rio Branco, 311, Centro.

8 – Chafariz do Jardim do Monroe
Maior chafariz ornamental da cidade, foi projetado em Paris 
por Louis Sauvageau, em 1861. Adquirido por D. Pedro II em 
1878, possui duas peças idênticas instaladas em Genebra, 
na Suíça, e em Troyes, na França.
– Endereço: Praça Mahatma Gandhi.

9 – Passeio Público
Datado de 1788, foi construído na antiga área conhecida 
como Boqueirão da Ajuda. Em 1861, passou por reforma do 
paisagista francês Auguste Glaziou.
– Endereço: Rua do Passeio, Centro.
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03 Teatro Rival
Rua Álvaro Alvim, 33 - Cinelândia
Tel.: 2240-4469
teatrorivalrefi t.com.br

01 Restaurante Cortiço Carioca
R. Joaquim Silva, 105 - Lapa
Tel.: 99101-2377
corti cocarioca.com.br

O que fazerO que fazerOnde comerOnde comer
Where to eat | Onde comer what to do | O que fazer

01 Teatro Riachuelo Rio
R. do Passeio, 38/40 - Centro
Tel.: 99566-7469
teatroriachuelorio.com.br

02 Cine Odeon
Praça Floriano, 7 - Centro
Tel.: 99566-7469
kinoplex.com.br/cinema/cine-odeon

04 Bar Ernesto
Praça da Lapa, 41 - Centro
Tel.: 96436-1669
barernesto.com.br

02 Restaurante Baby Galeto
R. Joaquim Silva, 90 – Centro
Tel.: 2507-3775
facebook.com/BabyGaleto

05 Castelograma
R. das Marrecas, 44 - Centro
Tel.: 2544-7653
e-castelograma.edan.io/

06 TGRILL
R. Sen. Dantas, 35 - Centro
Tel.: 2544-3635
instagram.com/tgrillofi cial

03 Bar e Restaurante Os Ximenes
R. Joaquim Silva, 82 - Centro
Tel.: 2221-6081
osximenes.com.br

Onde se hospedarOnde se hospedar
where to stay | Onde se hospedar

01 Hotel Atlântico Business
R. Sen. Dantas, 25 - Centro
Tel.: 3626-7000
atlanti cobusiness.com.br/

03 Windsor Asturias Hotel
R. Sen. Dantas, 14 - Centro
Tel.: 2195-1500
windsorhoteis.com/hotel/
windsor-asturias

02 Hotel OK
R. Sen. Dantas, 24 - Centro
Tel.: 2135-4474
hotelok.com.br

04 Centro Cultural Caixa Econômica
R. do Passeio, 38 - Centro
Tel.: 3980-3815
caixacultural.com.br

05 Casa tão Brasil 
Rua Joaquim Silva, 77
Sem telefone G
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How to get | Como llegar

Metrô Rio
Get off at the Station Cinelândia
Metrô Rio
Bajarse en la estación Cinelândia

VLT Rio
Get off at the Station Cinelândia
VLT Rio
Bajarse en la estación Cinelândia

Uber/Táxi Public transportati on
Transporte Público
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7 – Obelisk
Inaugurated on November 14, 1906, it marks the end of Rio Branco Avenue, close to Beira-Mar Avenue. Created by Edu-
ardo de Sá, it was commissioned by Antônio Januzzi Brothers & Co. to commemorate the opening of Central Avenue.
– Address: Av. Rio Branco, 311, Centro.

7 – Obelisco
Inaugurado el 14 de noviembre de 1906, marca el extremo de la Avenida Rio Branco, cerca de la Avenida Beira-Mar. Creado 
por Eduardo de Sá, fue encargado por Antônio Januzzi Hermanos & Cía para conmemorar la apertura de la Avenida Central.
– Dirección: Av. Rio Branco, 311, Centro.

8 – Monroe Garden Fountain
The largest ornamental fountain in the city, designed in Paris by Louis Sauvageau in 1861. Purchased by Em-
peror Pedro II in 1878, it has two identical pieces located in Geneva, Switzerland, and Troyes, France.
– Address: Praça Mahatma Gandhi.

8 – Fuente del Jardín del Monroe
La mayor fuente ornamental de la ciudad, diseñada en París por Louis Sauvageau en 1861. Adquirida por D. Pedro II 
en 1878, posee dos ejemplares idénticos en Ginebra, Suiza, y en Troyes, Francia.
– Dirección: Praça Mahatma Gandhi.

9 – Public Promenade
Dating back to 1788, it was built in the area once known as Boqueirão da Ajuda. In 1861, it underwent renovation by 
the French landscape designer Auguste Glaziou.
– Address: Rua do Passeio, Centro.

9 – Paseo Público
Fechado en 1788, fue construido en el antiguo Boqueirão da Ajuda. En 1861, fue renovado por el paisajista francés 
Auguste Glaziou. – Dirección: Rua do Passeio, Centro.

La mayor fuente ornamental de la ciudad, diseñada en París por Louis Sauvageau en 1861. Adquirida por D. Pedro II 

Dating back to 1788, it was built in the area once known as Boqueirão da Ajuda. In 1861, it underwent renovation by 

Fechado en 1788, fue construido en el antiguo Boqueirão da Ajuda. En 1861, fue renovado por el paisajista francés 

G
u

ia
 d

e
 B

o
ls

o

25

C
E

N
T

R
O

 R
IO

 A
N

T
IG

O
C

E
N

T
R

O
 R

IO
 A

N
T

IG
O



A
v. R

io
 B

ra
n

co

P
raça M

ah
atm

a G
an

d
h

i

Av. Luís de Vasconcelos

oo A
lvim

R
ua 

do P
as

se
io

R. Teixeira de Freitas

R. Joaquim

R. T
aylor

A
ve

n
id

a
 A

u
g

u
st

o
 S

e
ve

ro

e
n

id
a

 A
u

g
u

st
o

 S
e

ve
ro

A
ve

n
id

a
 A

u
g

u
st

o
 S

e
ve

ro

A
ve

n
id

a
 A

u
g

u
st

o
 S

e
ve

ro

o
 S

e
ve

ro

A
ve

n
id

a
 A

u
g

u
st

o
 S

e
ve

ro

A
ve

n
id

a
 A

u
g

u
st

o
 S

e
ve

ro

R
. V

isc. d
e

 P

R. Taylor

R
u

a
 C

o
n

d
e

R
u

a
 C

o
n

d
e

 d
e

 L
a

g
e

s

R. T
aylo

r

R
. T

ay
lo

r

R. Hermenegil

R
. M

o
ra

is
 e

 V
a

le

Rua Marques Rebelo

Beco dos Carmelitas

R
. d

a
 L

a
p

a

R
. d

a
 L

a
p

a
R

. d
a

 G
ló

ria

R
. Joaq

u
im

 S
ilva

R. Joaquim
 Silva

R
. Joaq

u
im

 S
ilva

R. T
eotô

nio
 R

egadas

Tv. 
do M

osqueira

Av. Mem de Sá

Av. Mem de Sá

R. dos Arcos

R. dos Arcos

P
ra

ça
 C

a
r

R
. Visc. de M

aranguape

R. M
anuel C

arneiro

L
a

d
e

ir
a

 d
e

 S
a

n
ta

 T
e

re
s

a

L
ad

ei
ra

 d
e 

S
an

ta
 T

er
es

a

R. Joaquim
 M

urtinho

R. Santa Luzia

Av. 
Pres

. W
ils

on

Pra
ça

 Deo
do

ro
Av. Gom

es Freire

Rua do Lavradio

ua do Lavradio

Rua do Rezende

Av. Mem de Sá

R. Riachuelo

R. Riachuelo

Av. República do Paraguai

R. das M
arrecas

Praça
Cardeal
Câmara

Silva

10

11

Igreja de Nossa Senhora do Carmo 
da Lapa do Desterro e seu Acervo
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10 –  Igreja de Nossa Senhora do Carmo da Lapa do 
Desterro
Com obras iniciadas em 1751, junto a um seminário, a igreja pos-
sui apenas uma torre à direita. Apresenta nave única e capela-mor 
ladeada por corredores. No século XX, um incêndio ati ngiu parte 
do seminário, depois reconstruído. – Endereço: Rua da Lapa, 11, 
Centro. – Visitação: seg. a sex., 8h às 17h – Tel.: 3094-8304 – Site:
riocidademaravilhosa.com.br/oquefazer/templos/nslapadesterro

11 – Lampadário Monumental do Largo da Lapa
Construído pela Fundição Brasileira de Ferro e Bronze Ko-
bler e Cia., seguindo projeto escultural de Rodolfo Bernar-
delli, o lampadário foi encomendado pelo prefeito Perei-
ra Passos para a abertura da Avenida Mem de Sá, em 1905.
– Endereço: Rua Visconde de Maranguape, 711, Centro.

12 –  Sala Cecília Meireles, Auditório Guiomar Novaes 
e Espaço Ayres de Andrade
A Sala Cecília Meireles surgiu da reforma do anti go Cine Colonial de-
sapropriado, transformado em uma sala com excelentes qualidades 
acústi cas para concertos de câmara. – Endereço: Rua da Lapa, 47, 
Centro. – Visitação: seg. a sex., 12h às 17h; sábados com concerto, 
13h até o início. Domingo/feriados, duas horas antes da apresenta-
ção. – Tel.: 2332-9223 – Facebook: facebook.com/salaceciliameire-
les – Site: salaceciliameireles.rj.gov.br
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01 Arco Íris da Lapa
Av. Mem de Sá, 72 - Centro
Tel.: 2253-8908
facebook.com/Bar-Arco-Iris-da-
Lapa-110410233813577
instagram.com/arcoirisdalapa

O que fazerO que fazer
01  Sociatel

R. Visc. de Maranguape, 9  - 
Centro
Tel.: 2506-7800/ 996245227
socialtel.com

02 Hotel Viña Del Mar
R. Joaquim Silva, 57 - Centro
Tel.: 2509-1857
vinadelmar.com.br

03 Hotel Villa Rica
Rua Conde de Lages, 
Centro - Santa Teresa
Tel.:  2232-2983

2232-5019
98996-5061 

hotelvillarica.com.br

Onde comerOnde comer
Where to eat | Onde comer

Onde se hospedarOnde se hospedar
where to stay | Onde se hospedar what to do | O que fazer

01 Carioca da Gema
Av. Mem de Sá, 79 - Centro
Tel.: 98556-0834
barcariocadagema.com.br

02 Café Cultural Sacrilégio
Av. Mem de Sá, 81 - Centro
Tel.: 3970-1461
sacrilegio.com.br

03 Fundição Progresso
R. dos Arcos, 24 - a 50 - Centro
Tel.: 3212-0800
fundicaoprogresso.com.br

04 Othello Centro Cultural
R. Morais e Vale, 15 - Centro
Tel.: 98778-0008
facebook.com/othellocentrocultural

03 Booze Bar
Av. Mem de Sá, 63 - Centro
Tel.: 2252-1588
boozebar.com.br

02 Bar da Lapa
150, Av. Mem de Sá, 72 - Centro
Tel.: 2292-6816
facebook.com/bardoaugustolapa

04 Adega Flor de Coimbra
R. Teotônio Regadas, 34 - Centro
Tel.: 2224-4582
facebook.com/adegafl ordecoimbra

05 Lapa Artesanal
R. da Lapa, 123 - Centro
Tel.: 3079-8644
instagram.com/lapaartesanal

06 Point da Lapa
Rua Conde de Lages, 44 - Centro
Tel.: 99933-5151
facebook.com/pointdalapa.com.br G
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10 – Church of Our Lady of Carmo da Lapa do Desterro
Built starti ng in 1751 along with a seminary, the church features a single tower on the right side. It has one main 
nave and a chancel fl anked by corridors. In the 20th century, a fi re damaged part of the seminary, later rebuilt.
– Address: Rua da Lapa, 11, Centro. – Visiti ng hours: Mon–Fri, 8 a.m.–5 p.m. – Phone: +55 21 3094-8304 – Website: rio-
cidademaravilhosa.com.br/oquefazer/templos/nslapadesterro

10 – Iglesia de Nuestra Señora del Carmen de la Lapa del Desterro
Con obras iniciadas en 1751 junto a un seminario, la iglesia ti ene una única torre en el lado derecho. Presenta nave única 
y capilla mayor fl anqueada por corredores. En el siglo XX, un incendio dañó parte del seminario, luego reconstruido. – Di-
rección: Rua da Lapa, 11, Centro. – Visita: lun. a vie., 8h–17h – Tel.: +55 21 3094-8304 – Siti o: riocidademaravilhosa.com.
br/oquefazer/templos/nslapadesterro

11 – Monumental Lamp Post of Largo da Lapa
Built by the Kobler & Co. Foundry in iron and bronze, following a design by sculptor Rodolfo Bernardelli, the lamp post 
was commissioned by Mayor Pereira Passos for the opening of Mem de Sá Avenue in 1905. – Address: Rua Visconde de 
Maranguape, 711, Centro.

11 – Farol Monumental del Largo da Lapa
Construido por la Fundición Kobler y Cía. en hierro y bronce, siguiendo el proyecto del escultor Rodolfo Bernardelli, el farol 
fue encargado por el alcalde Pereira Passos para la apertura de la Avenida Mem de Sá, en 1905. – Dirección: Rua Visconde 
de Maranguape, 711, Centro.

12 – Cecília Meireles Hall, Guiomar Novaes Auditorium and Ayres de Andrade Space
Cecília Meireles Hall emerged from the renovati on of the former Cine Colonial, creati ng a venue with excellent acousti cs 
for chamber concerts. – Address: Rua da Lapa, 47, Centro. – Visiti ng hours: Mon–Fri, 12 p.m.–5 p.m.; Saturdays with 
concerts, from 1 p.m. unti l showti me. Sundays/holidays, two hours before the performance. – Phone: +55 21 2332-9223 
– Facebook: facebook.com/salaceciliameireles – Website: salaceciliameireles.rj.gov.br

12 – Sala Cecília Meireles, Auditorio Guiomar Novaes y Espacio Ayres de Andrade
La Sala Cecília Meireles nació de la reforma del anti guo Cine Colonial, transformado en un espacio con excelentes condi-
ciones acústi cas para conciertos de cámara. – Dirección: Rua da Lapa, 47, Centro. – Visita: lun. a vie., 12h–17h; sábados 
con concierto, 13h hasta el inicio. Domingos/feriados, dos horas antes de la presentación. – Tel.: +55 21 2332-9223 – Face-
book: facebook.com/salaceciliameireles – Siti o: salaceciliameireles.rj.gov.br

Construido por la Fundición Kobler y Cía. en hierro y bronce, siguiendo el proyecto del escultor Rodolfo Bernardelli, el farol 
Rua Visconde 

Mon–Fri, 12 p.m.–5 p.m.; Saturdays with 
+55 21 2332-9223 
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13 – Escadaria Selarón
Uma das escadarias mais famosas de todo mundo, são 215 
degraus decorados pelo artista chileno Jorge Selarón. Em 
1990, ele começou um trabalho de restauração, utilizando 
cerâmica, azulejo e espelhos. O local acabou se tornando fa-
moso e um dos pontos turísticos mais procurados da cidade.
– Endereço: Rua Manoel Carneiro, S/N, Lapa.

14 – Arcos da Lapa
Concluído em 1750, o Aqueduto Carioca acabou nominado 
como Arcos da Lapa. Com duas fileiras sobrepostas de 42 arcos 
de pedra e cimento a construção se destaca por sua monumen-
talidade, possui 17,6m de altura e 270m de comprimento.
Endereço: Lapa.

15 – Fundição Progresso
Em 1982, com o plano de demolir a Fábrica Almeida Comércio e 
Indústria de Ferro, artistas de vanguarda contestaram tal deci-
são. Então surgiu a Fundição Progresso, um dos principais focos 
da arte alternativa e independente da cidade. – Endereço: Rua dos 
Arcos, 24 a 50 – Centro. – Horário de visitação: de segunda a sexta, das 13h 
às 17h. – Tel.: 3212-0800 – Site: fundicaoprogresso.com.br – Facebook: 
pt-br.facebook.com/fundicao – Instagram: instagram.com/fundicaoprogresso G
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O que fazerO que fazer
01  Sociatel

R. Visc. de Maranguape, 9  
- Centro
Tel.: 2506-7800/ 996245227
socialtel.com

02 Hotel Viña Del Mar
R. Joaquim Silva, 57 - Centro
Tel.: 2509-1857
vinadelmar.com.br

03 OYO Villa Rica
2, Rua Conde de Lages, 
Centro - Santa Teresa
Tel.:  2232-2983

2232-5019
98996-5061 

hotelvillarica.com.br

Onde comerOnde comer
Where to eat | Onde comer

Onde se hospedarOnde se hospedar
where to stay | Onde se hospedar what to do | O que fazer

01 Carioca da Gema
Av. Mem de Sá, 79 - Centro
Tel.: 98556-0834
barcariocadagema.com.br

02 Café Cultural Sacrilégio
Av. Mem de Sá, 81 - Centro
Tel.: 3970-1461
sacrilegio.com.br

03 Rock Experience
R. Riachuelo, 20 - Centro
Tel.: 98587-2334
rockexperience.com.br
instagram.com/rockexperiencerio
facebook.com/rockexperienceclub

04 Othello Centro Cultural
R. Morais e Vale, 15 - Centro
Tel.: 98778-0008
facebook.com/othellocentrocultural

05 Circo Voador
R. dos Arcos, s/n - Centro
Tel.: 2533-0354
circovoador.com.br

04 Botequim Os Ximenes
R. Riachuelo, 49 - Centro
Tel.: 3489-7599 / 98483-1968
instagram.com/botequimosximenes
facebook.com/botequimosximenes

03 Restaurante Vila Galé
R. Riachuelo, 124 – Centro
Tel.: 2460-4500 / 2545-2545
vilagale.com/pt/hoteis/rio-de-janeiro/
vila-gale-rio-de-janeiro
instagram.com/vilagale

01 Nova Lapa
Av. Mem de Sá, 99 - Centro
Tel.: 2221-9006/98483-1968

02 Ponto de Encontro Ximeninho
Praça João Pessoa, 7 - Centro
Tel.: 2232-3775
instagram.com/ximeninholapa
facebook.com/ximeninho.ofi cial

05 Sabor Peruano En Rio
R. Joaquim Silva, 134 - Centro
Tel.: 98310-0574
saborperuanoenrio.com.br G
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Arcos da Lapa
Fundição Progresso

Como chegar
How to get | Como llegar

Metrô Rio
Get off at the Station Cinelândia
Metrô Rio
Bajarse en la estación Cinelândia

VLT Rio
Get off at the Station Cinelândia
VLT Rio
Bajarse en la estación Cinelândia

Uber/Táxi Public transportati on
Transporte Público
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13 – Selarón Steps
One of the most famous stairways in the world, featuring 215 steps decorated by Chilean arti st Jorge Selarón. In 1990, 
he began restoring the stairs using ceramics, ti les and mirrors. The site gained internati onal fame and became one of 
Rio’s most visited tourist att racti ons. – Address: Rua Manoel Carneiro, s/n, Lapa.

13 – Escalera Selarón
Una de las escaleras más famosas del mundo, compuesta por 215 peldaños decorados por el arti sta chileno Jorge Sela-
rón. En 1990 comenzó un trabajo de restauración con cerámica, azulejos y espejos. El lugar alcanzó fama internacional y 
se convirti ó en uno de los puntos más visitados de Río. – Dirección: Rua Manoel Carneiro, s/n, Lapa.

14 – Lapa Arches
Completed in 1750, the old Carioca Aqueduct became known as the Lapa Arches. With two overlapping rows of 42 stone 
and lime arches, the structure stands out for its scale, rising 17.6 m high and stretching 270 m. – Address: Lapa.

14 – Arcos da Lapa
Finalizado en 1750, el anti guo Acueducto Carioca pasó a llamarse Arcos da Lapa. Con dos hileras superpuestas de 42 
arcos de piedra y cal, destaca por su monumentalidad: mide 17,6 m de altura y 270 m de longitud. – Dirección: Lapa.

15 – Fundição Progresso
In 1982, plans to demolish the old Almeida Iron Factory sparked resistance from avant-garde arti sts. This movement led to 
the creati on of Fundição Progresso, now one of the main hubs of alternati ve and independent art in the city. – Address:
Rua dos Arcos, 24–50, Centro – Visiti ng hours: Mon–Fri, 1 p.m.–5 p.m. – Phone: +55 21 3212-0800 – Website: fundi-
caoprogresso.com.br – Facebook: pt-br.facebook.com/fundicao – Instagram: instagram.com/fundicaoprogresso

15 – Fundição Progresso
En 1982, ante el plan de demoler la anti gua Fábrica Almeida Comercio e Industria de Ferro, arti stas de vanguardia se unie-
ron para impedirlo. Así nació Fundição Progresso, hoy uno de los principales centros de arte alternati vo e independiente 
de la ciudad. – Dirección: Rua dos Arcos, 24–50, Centro – Visita: lun.–vie., 13h–17h – Tel.: +55 21 3212-0800 – Siti o: fundi-
caoprogresso.com.br – Facebook: pt-br.facebook.com/fundicao – Instagram: instagram.com/fundicaoprogresso

– Address:
 fundi-
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Palácio Maçônico 
do Lavradio

 CRAB – Centro de Referência do 
Artesanato Brasileiro

Catedral 
Metropolitana 

de São 
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Como chegarComo chegar
How to get | Como llegar

VLT Rio
Descer na Estação Tiradentes

Metrô Rio
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16 – Palácio Maçônico Grande Oriente do Brasil
Inicialmente planejado para abrigar um teatro, teve sua constru-
ção interrompida e o imóvel acabou sendo colocado em leilão. Em 
1840, foi adquirido com recursos próprios pelos irmãos Joaquim 
José Pereira Faro e Luís Queiroz Monteiro Regadas, que fundaram a 
Sociedade Glória do Lavradio. – Endereço: Rua do Lavradio, 97, Centro
– Visitação: seg. a sex., 9h às 18h – Tel.: 2262-4311 – Facebook: face-
book.com/GOBRJ – Site: gob-rj.org.br/portal

17 – CRAB – Centro de Referência do Artesanato Brasileiro
Criado em março de 2016, o CRAB funciona em um prédio históri-
co na Praça Tiradentes, reunindo ati vidades que reforçam sua mis-
são de promover o artesanato brasileiro e qualifi car a imagem dos 
produtos feitos à mão no país. – Endereço: Praça Tiradentes, 69–71, 
Centro – Visitação: ter. a sáb., 10h às 17h – Tel.: 3380-1850 – Facebook:
facebook.com/CrabSebrae – Site: crab.sebrae.com.br

18 – Catedral Metropolitana de São Sebastião
De esti lo moderno, apresenta forma cônica com 106 m de diâme-
tro, 75 m de altura externa e capacidade para 20 mil pessoas em 
pé. Inspirada nas pirâmides maias, possui grandes vitrais coloridos 
que se estendem das paredes até a cúpula. A porta principal, em 
bronze, exibe relevos que representam a fé. – Endereço: Av. Chile, 
245, Centro – Visitação: ter. a sex., 9h às 16h; sáb. e dom., 9h às 12h – 
Tel.: 2240-2669 / 2240-2869 – Site: catedral.com.br G
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01 Botequim Vaca Atolada
Av. Gomes Freire, 533 - Centro
Tel.: 2221-0515
facebook.com/vacaatoladadalapalapa

02 Fogão Carioca
Av. Gomes Freire, 355 - Centro
Tel.: 96604-6793
instagram.com/fogao.carioca

03 Lilia Restaurante
R. do Senado, 45 - Centro
Tel.: 3852-5423
instagram.com/lilia.restaurante

04 Dos Santos Restaurante
R. do Lavradio, 96 - Centro
Tel.: 98866-2678
htt ps://pt-br.facebook.com/
DosSantosRestaurante

05 Feijão da Lapa
R. Dídimo, 70 - sl 201 - Centro
Tel.: 2232-5457

06 Portal da Lapa
Av. Gomes Freire, 559 - A - Centro
Tel.: 2224-1185

O que fazerO que fazer
01  Hotel Ibis Rio de 

Janeiro Centro
R. Silva Jardim, 32 - Torre I
Tel.: 3511-8200
all.accor.com/hotel/5534/
index.pt-br.shtml

02 Hotel Belas Artes
Rua Visconde do Rio Branco, 52
Tel.: 2252-6336
hotelbelasartes.com.br

03 Hotel Atlântico Tower
R. Pedro I, 19 - Centro
Tel.: 2042-2730
booking.com

Onde comerOnde comer
Where to eat | Onde comer

Onde se hospedarOnde se hospedar
where to stay | Onde se hospedar what to do | O que fazer

01  Centro de Arte Hélio Oiticica
Rua Luís de Camões, Praça 
Tiradentes, 68
Tel.: 2242-1012

02  Museu Arquidiocesano de Arte 
Sacra do Rio de Janeiro
Av. República do Chile, 245 - Centro
Tel.: 2240-2669
facebook.com/maas.rj

03 Teatro João Caetano
Praça Tiradentes, s/n - Centro
Tel.: 2332-9257
funarj.rj.gov.br
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Associação Centro 
Cultural Estudantina
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Como chegarComo chegar
How to get | Como llegar

Metrô Rio
Get off at Carioca Station
Metrô Rio
Bajarse en la Estación Carioca

VLT Rio
Get off at Tiradentes Station

VLT Rio
Bajarse en la Estación de Tiradentes

Uber/Táxi Public transportati on
Transporte Público
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16 – Masonic Palace of the Grand Orient of Brazil
Originally planned to house a theater, constructi on was halted and the property put up for aucti on. In 1840, it was pur-
chased with private funds by brothers Joaquim José Pereira Faro and Luís Queiroz Monteiro Regadas, who founded the 
Glória do Lavradio Society. – Address: Rua do Lavradio, 97, Centro – Visiti ng hours: Mon–Fri, 9 a.m.–6 p.m. – Phone:
+55 21 2262-4311 – Facebook: facebook.com/GOBRJ – Website: gob-rj.org.br/portal

16 – Palacio Masónico Gran Oriente de Brasil
Inicialmente desti nado a converti rse en un teatro, su construcción fue interrumpida y el edifi cio terminó en subasta. En 
1840 fue adquirido con recursos propios por los hermanos Joaquim José Pereira Faro y Luís Queiroz Monteiro Regadas, 
quienes fundaron la Sociedad Glória do Lavradio. – Dirección: Rua do Lavradio, 97, Centro – Visita: lun.–vie., 9h–18h – 
Tel.: +55 21 2262-4311 – Facebook: facebook.com/GOBRJ – Siti o: gob-rj.org.br/portal

17 – CRAB – Brazilian Craft Reference Center
Opened in March 2016, the CRAB occupies a historic building on Praça Tiradentes. It hosts acti viti es dedicated to pro-
moti ng Brazilian craft smanship and enhancing the image of handmade products across the country. – Address: Praça 
Tiradentes, 69–71, Centro – Visiti ng hours: Tue–Sat, 10 a.m.–5 p.m. – Phone: +55 21 3380-1850 – Facebook: facebook.
com/CrabSebrae – Website: crab.sebrae.com.br

17 – CRAB – Centro de Referencia de la Artesanía Brasileña
Inaugurado en marzo de 2016, el CRAB funciona en un edifi cio histórico de la Praça Tiradentes. Promueve acti vidades dedi-
cadas a valorizar la artesanía brasileña y fortalecer la imagen de los productos hechos a mano en el país. – Dirección: Praça 
Tiradentes, 69–71, Centro – Visita: mar.–sáb., 10h–17h – Tel.: +55 21 3380-1850 – Facebook: facebook.com/CrabSebrae
– Siti o: crab.sebrae.com.br

18 – Metropolitan Cathedral of Saint Sebastian
Featuring modern architecture, the cathedral has a conical shape measuring 106 m in diameter and 75 m in height, with 
capacity for 20,000 people standing. Inspired by Mayan pyramids, it features towering stained-glass windows rising from the 
walls to the dome. The main bronze door displays reliefs symbolizing faith. – Address: Av. Chile, 245, Centro – Visiti ng hours:
Tue–Fri, 9 a.m.–4 p.m.; Sat–Sun, 9 a.m.–12 p.m. – Phone: +55 21 2240-2669 / 2240-2869 – Website: catedral.com.br

18 – Catedral Metropolitana de San Sebastián
De esti lo moderno, ti ene forma cónica con 106 m de diámetro, 75 m de altura externa y capacidad para 20.000 personas 
de pie. Inspirada en las pirámides mayas, posee grandes vitrales que suben desde las paredes hasta la cúpula. La puerta 
principal, de bronce, presenta relieves que representan la fe. – Dirección: Av. Chile, 245, Centro – Visita: mar.–vie., 9h–16h; 
sáb.–dom., 9h–12h – Tel.: +55 21 2240-2669 / 2240-2869 – Siti o: catedral.com.br

Inaugurado en marzo de 2016, el CRAB funciona en un edifi cio histórico de la Praça Tiradentes. Promueve acti vidades dedi-
 Praça 

 facebook.com/CrabSebrae
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capacity for 20,000 people standing. Inspired by Mayan pyramids, it features towering stained-glass windows rising from the 
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19 – Teatro Carlos Gomes
Antes chamado Teatro-Cassino Franco-Brasileiro e Teatro Sant’Ana, 
recebeu o nome de Carlos Gomes em 1905. Destruído por um in-
cêndio em 1929, foi reinaugurado em 1932 com arquitetura Art 
Déco. Possui capacidade para 760 pessoas. – Endereço: Praça Tira-
dentes, s/n, Centro – Visitação: qua. a dom., 14h às 18h – Tel.: 2224-
3602 – Instagram: instagram.com/teatrocarlosgomes.rio

20 – Praça Tiradentes
Marco cultural do Centro do Rio, sua origem remonta ao século 
XVII. Foi um importante ponto de encontro da intelectualidade 
brasileira e é cercada por construções históricas, tornando-se um 
dos principais referenciais da cidade. – Endereço: Centro.

21 – Teatro João Caetano
Após sofrer vários incêndios, o prédio foi demolido e reconstruído 
em 1929 em esti lo Art Déco. Em 1986, ganhou sua forma atual. O 
teatro homenageia João Caetano, um dos pioneiros do teatro mo-
derno brasileiro. – Endereço: Praça Tiradentes, s/n, Centro – Visita-
ção: ter. a sex., 13h às 18h; sáb. e dom., 15h às 18h – Tel.: 2332-9257 – 
Facebook: facebook.com/teatrojoaocaetano – Instagram: instagram.
com/teatrojoaocaetano – Site: cultura.rj.gov.br/teatro-joao-caetano G
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O que fazerO que fazerOnde comerOnde comer
Where to eat | Onde comer

Onde se hospedarOnde se hospedar
where to stay | Onde se hospedar what to do | O que fazer

02 Polo Saara
Associação de lojas comerciais 
localizada na região SAARA-RJ 
Centro – RJ
Tel.: 2240-4879
instagram.com/polo.saara
conecta.bio/polosaara
pt-br.facebook.com/saaraofi cial

03 Rio Scenarium
Rua do Lavradio, 20 / 22 – Centro 
Tel.: 3553-3104 / 96550-0002
rioscenarium.com.br/cardapio
instagram.com/rioscenarium
facebook.com/scenariumrio

01 Bar do Elias
R. do Lavradio, 70 - Centro
Tel.: 97752-5240
instagram.com/bardoelias.rj

02 O Sabor Restaurante
R. do Lavradio, 78 - Lj. A - Centro
Tel.: 2232-0668
facebook.com/people/
Restaurante-O-
SABOR/100071946670937/

03 Restaurante Sabor Saara
R. Sr. dos Passos, 261 - Centro
Tel.: 2221-2692
restaurantguru.com.br/Lanche-
Natural-Sabor-Saara-Rio-de-Janeiro

04 Karu He Comida Brasileira
R. Sete de Setembro, 178 - Centro
Tel.: 2220-9662
business.google.com/website/karuhe

05 Sabor da República
R. República do Líbano, 61 - Lojas D 
e E - Centro
Tel.: 2232-0983

05 Restaurante Coliseu das Massas
R. Sete de Setembro, 171 – Centro
Tel.: 2242-6102
coliseudasmassas.com.br
facebook.com/coliseudasmassas
instagram.com/coliseudasmassas

04  Hotel Ibis Rio de 
Janeiro Centro
R. Silva Jardim, 32 - Torre I
Tel.: 3511-8200
all.accor.com/hotel/5534/
index.pt-br.shtml

01 Hotel Belas Artes
Rua Visconde do Rio Branco, 52
Tel.: 2221-0953
hotelbelasartes.com.br

02 HoTel Meu Cantinho 
Rua da consti tuição, 30
Tel.: 2252-2428
hotelmeucanti nho.com.br

03 Hotel Atlântico Tower
R. Pedro I, 19 - Centro
Tel.: 2042-2730
booking.com

01  Centro Municipal de Arte 
Hélio Oiticica
Rua Luís de Camões, Praça 
Tiradentes, 68
Tel.: 2242-1012
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19 – Carlos Gomes Theater
Formerly known as the Franco-Brazilian Casino-Theater and later as Sant’Ana Theater, it received the name Carlos 
Gomes in 1905. Destroyed by a fi re in 1929, it was reopened in 1932 with Art Déco architecture. It seats up to 760 
people. – Address: Praça Tiradentes, s/n, Centro – Visiti ng hours: Wed–Sun, 2 p.m.–6 p.m. – Phone: +55 21 2224-3602 
– Instagram: instagram.com/teatrocarlosgomes.rio

19 – Teatro Carlos Gomes
Anteriormente llamado Teatro-Casino Franco-Brasileño y Teatro Sant’Ana, recibió el nombre de Carlos Gomes en 1905. 
Tras un incendio en 1929, fue reinaugurado en 1932 con arquitectura Art Déco. Tiene capacidad para 760 personas. – 
Dirección: Praça Tiradentes, s/n, Centro – Visita: mié.–dom., 14h–18h – Tel.: +55 21 2224-3602 – Instagram: instagram.
com/teatrocarlosgomes.rio

20 – Tiradentes Square
A cultural landmark in Downtown Rio, its origins date back to the 17th century. It was an important meeti ng place for 
Brazilian intellectuals and remains surrounded by historic buildings, making it one of the city’s key reference points.
– Address: Centro.

20 – Plaza Tiradentes
Un hito cultural del Centro de Río, su origen se remonta al siglo XVII. Fue un punto de encuentro de la intelectualidad 
brasileña y está rodeada de construcciones centenarias, lo que la convierte en una referencia histórica de la ciudad. 
– Dirección: Centro.

21 – João Caetano Theater
Aft er suff ering multi ple fi res, the building was demolished and rebuilt in 1929 in the Art Déco style. In 1986, it gained 
its current form. The theater is named aft er João Caetano, one of the pioneers of modern Brazilian theater. – Address:
Praça Tiradentes, s/n, Centro – Visiti ng hours: Tue–Fri, 1 p.m.–6 p.m.; Sat–Sun, 3 p.m.–6 p.m. – Phone: +55 21 2332-
9257 – Facebook: facebook.com/teatrojoaocaetano – Instagram: instagram.com/teatrojoaocaetano – Website: cultu-
ra.rj.gov.br/teatro-joao-caetano

21 – Teatro João Caetano
Tras varios incendios, el edifi cio fue demolido y reconstruido en 1929 en esti lo Art Déco. En 1986 adquirió su forma ac-
tual. El nombre homenajea a João Caetano, uno de los precursores del teatro moderno brasileño. – Dirección: Praça Ti-
radentes, s/n, Centro – Visita: mar.–vie., 13h–18h; sáb.–dom., 15h–18h – Tel.: +55 21 2332-9257 – Facebook: facebook.
com/teatrojoaocaetano – Instagram: instagram.com/teatrojoaocaetano – Siti o: cultura.rj.gov.br/teatro-joao-caetano

Un hito cultural del Centro de Río, su origen se remonta al siglo XVII. Fue un punto de encuentro de la intelectualidad 
brasileña y está rodeada de construcciones centenarias, lo que la convierte en una referencia histórica de la ciudad. 

Aft er suff ering multi ple fi res, the building was demolished and rebuilt in 1929 in the Art Déco style. In 1986, it gained 
– Address:

 +55 21 2332-
 cultu-
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22 – Real Gabinete Português de Leitura
Construído entre 1880 e 1887, é o maior acervo de obras 
de autores portugueses fora de Portugal, reunindo cerca de 
350 mil volumes, incluindo raridades como a primeira edição 
de Os Lusíadas, de Luís de Camões. – Endereço: Rua Luís de 
Camões, 30, Centro – Visitação: seg. a sex., 10h às 17h – Tel.: 
2221-3138 / 2221-2960 – Site: realgabinete.com.br

23 – Catedral Presbiteriana do Rio de Janeiro
Com a expansão do presbiterianismo, surgiu a necessidade de 
um templo — algo restrito no período imperial, quando ape-
nas o catolicismo era permitido. Assim, em 1926 iniciou-se o 
projeto da catedral, construída em estilo neogótico, diferente 
da tendência arquitetônica predominante da época. – Ende-
reço: Rua Silva Jardim, 23, Centro – Visitação: diariamente, 8h 
às 18h – Tel.: 2262-2330 – Facebook: facebook.com/catedralrio 
– Instagram: instagram.com/catedralrio – Site: catedralrio.org.br

24 – Rio Scenarium
Eleito um dos 10 melhores bares do mundo pelo jornal inglês 
The Guardian, o Rio Scenarium é uma vibrante casa de shows 
com bar e restaurante, instalada em quatro casarões do sé-
culo XIX interligados. São três andares, sete ambientes e ca-
pacidade para 2.500 pessoas. – Endereço: Rua do Lavradio, 
20, Centro – Visitação: seg. a sáb., 9h às 18h – Tel.: 3553-3104 
/ 3147-9000 – Facebook: facebook.com/scenariumrio – Insta-
gram: instagram.com/rioscenarium – Site: rioscenarium.com.br G
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01 Cachaçaria Mangue Seco
R. do Lavradio, 23 - Centro
Tel.: 98271-4387
instagram.com/manguesecocachacaria

02  Cantinho do Senado Lanchonete
R. do Lavradio, 50 - Centro
Tel.: 2509-0535 / 99496-6306
facebook.com/canti nhodosenado

O que fazerO que fazerOnde comerOnde comer
Where to eat | Onde comer

Onde se hospedarOnde se hospedar
where to stay | Onde se hospedar what to do | O que fazer

03 Restaurante Santo Scenarium
R. do Lavradio, 36 - Centro
Tel.: 96550-0034
instagram.com/santo_scenarium

04 Brasil Legal
R. Sete de Setembro, 178 - Centro
Tel.: 96716-8029
brasil-legal.negocio.site

05 Nova Esperança Bar e Restaurante
R. do Senado, 35 - Centro
Tel.: 2508-9203

06 Olivia Saladas Centro
R. dos Inválidos, 33 - Centro
Tel.: 3179-1949
oliviasaladas.com.br

01  Hotel Ibis Rio de 
Janeiro Centro
R. Silva Jardim, 32 - Torre I
Tel.: 3511-8200
all.accor.com/hotel/5534/
index.pt-br.shtml

02 Hotel Atlântico Tower
R. Pedro I, 19 - Centro
Tel.: 2042-2730
booking.com

03 Hotel Hostal
Av. Gomes Freire, 151 - Centro
Tel.: 2242-4323
hotelhostal.com.br

04 Hotel Belas Artes
Rua Visconde do Rio Branco, 52 
- Centro
Tel.: 2252-6336
hotelbelasartes.com.br

02 Polo Saara
Associação de lojas comerciais 
localizada na região SAARA-RJ 
Centro – RJ
Tel.: 2240-4879
instagram.com/polo.saara
conecta.bio/polosaara
pt-br.facebook.com/saaraofi cial

01  Centro de Arte Hélio Oiticica
Rua Luís de Camões, Praça 
Tiradentes, 68
Tel.: 2242-1012

03  Feira do Lavradio
R. do Lavradio - Centro
instagram.com/feiradolavradio
pt-br.facebook.com/
polonovorioanti go

04 Rio Scenarium
R. do Lavradio, 20 - Centro
Tel.: 96550-0002 
rioscenarium.com.br G
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22

23

Real Gabinete 
Português de Leitura

Catedral Presbiteriana 
do Rio de Janeiro

Rio Scenarium24

Como chegarComo chegar
How to get | Como llegar

Metrô Rio
Get off at Carioca Station
Metrô Rio
Bajarse en la Estación Carioca

VLT Rio
Get off at Tiradentes Station

VLT Rio
Bajarse en la Estación de Tiradentes

Uber/Táxi Public transportati on
Transporte Público
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22 – Portuguese Royal Reading Cabinet
Built between 1880 and 1887, it houses the largest collecti on of works by Portuguese authors outside Portugal, with 
around 350,000 volumes, including rariti es such as the fi rst editi on of The Lusiads by Luís de Camões. – Address: Rua 
Luís de Camões, 30, Centro – Visiti ng hours: Mon–Fri, 10 a.m.–5 p.m. – Phone: +55 21 2221-3138 / 2221-2960 – We-
bsite: realgabinete.com.br

22 – Real Gabinete Portugués de Lectura
Construido entre 1880 y 1887, es el mayor acervo de obras de autores portugueses fuera de Portugal, con cerca de 350 
mil volúmenes, incluyendo rarezas como la primera edición de Os Lusíadas, de Luís de Camões. – Dirección: Rua Luís 
de Camões, 30, Centro – Visita: lun.–vie., 10h–17h – Tel.: +55 21 2221-3138 / 2221-2960 – Siti o: realgabinete.com.br

23 – Presbyterian Cathedral of Rio de Janeiro
With the expansion of Presbyterian worship came the need for a temple — something prohibited during the imperial 
period, when only Roman Catholicism was allowed. In 1926, constructi on began on the cathedral, designed in the Neo-
-Gothic style, contrasti ng with architectural trends of the ti me. – Address: Rua Silva Jardim, 23, Centro – Visiti ng hours:
daily, 8 a.m.–6 p.m. – Phone: +55 21 2262-2330 – Facebook: facebook.com/catedralrio – Instagram: instagram.com/
catedralrio – Website: catedralrio.org.br

23 – Catedral Presbiteriana de Río de Janeiro
Con la expansión del culto presbiteriano, surgió la necesidad de construir un templo — algo restringido en la época 
imperial, cuando solo el catolicismo era permiti do. En 1926 comenzó su construcción, en esti lo neogóti co, disti nto de 
las tendencias arquitectónicas del período. – Dirección: Rua Silva Jardim, 23, Centro – Visita: diario, 8h–18h – Tel.: +55 
21 2262-2330 – Facebook: facebook.com/catedralrio – Instagram: instagram.com/catedralrio – Siti o: catedralrio.org.br

24 – Rio Scenarium
Named one of the world’s top 10 bars by The Guardian, Rio Scenarium is a vibrant live-music venue, bar and restaurant, 
set across four interconnected 19th-century houses. It features three fl oors, seven rooms and capacity for 2,500 people. 
– Address: Rua do Lavradio, 20, Centro – Visiti ng hours: Mon–Sat, 9 a.m.–6 p.m. – Phone: +55 21 3553-3104 / 3147-9000 
– Facebook: facebook.com/scenariumrio – Instagram: instagram.com/rioscenarium – Website: rioscenarium.com.br

24 – Rio Scenarium
Elegido uno de los 10 mejores bares del mundo por el periódico inglés The Guardian, el Rio Scenarium es una animada 
casa de espectáculos con bar y restaurante, instalada en cuatro casonas del siglo XIX interconectadas. Cuenta con tres 
pisos, siete ambientes y capacidad para 2.500 personas. – Dirección: Rua do Lavradio, 20, Centro – Visita: lun.–sáb., 
9h–18h – Tel.: +55 21 3553-3104 / 3147-9000 – Facebook: facebook.com/scenariumrio – Instagram: instagram.com/
rioscenarium – Siti o: rioscenarium.com.br

Con la expansión del culto presbiteriano, surgió la necesidad de construir un templo — algo restringido en la época 
imperial, cuando solo el catolicismo era permiti do. En 1926 comenzó su construcción, en esti lo neogóti co, disti nto de 

+55 
 catedralrio.org.br

, Rio Scenarium is a vibrant live-music venue, bar and restaurant, 

 +55 21 3553-3104 / 3147-9000 

, el Rio Scenarium es una animada 
casa de espectáculos con bar y restaurante, instalada en cuatro casonas del siglo XIX interconectadas. Cuenta con tres 
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25 Cine Íris

Como chegarComo chegar
How to get | Como llegar

VLT Rio
Descer na Estação Carioca
ou Estação Colombo

Metrô Rio
Descer na Estação Carioca
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25 – Cine Íris
Antigo Cinematógrafo Soberano (1909), tinha capacidade para 
200 pessoas divididas em 1ª e 2ª classes, separadas por grades 
de ferro. Exibia filmes mudos acompanhados por orquestra. É o 
cinema mais antigo do país ainda em funcionamento. – Endereço:
Rua da Carioca, 49, Centro – Visitação: seg. a sáb., 10h às 21h; dom., 
12h às 21h – Tel.: 2262-1729

26 – Relógio da Carioca
Produzido em 1909 pela Fundição Brasileira Kobler e Cia., traz fi guras 
alegóricas de sereias aladas representando o comércio, a indústria 
e a navegação. É um dos símbolos da belle époque tropical carioca.
– Endereço: Largo da Carioca, s/n, Centro

27 – Convento e Igreja de Santo Antônio
Com obras iniciadas no século XVII e ampliadas ao longo do 
tempo, destaca-se pelo esti lo barroco. Junto da Igreja da Or-
dem Terceira de São Francisco da Penitência, forma um dos 
conjuntos coloniais mais anti gos e importantes da cidade.  
– Endereço: Largo da Carioca, s/n, Centro – Visitação:  eg. a sex., 9h às 
18h; sáb./dom./feriados, missa às 10h – Tel.: 2262-0129 – Site: fran-
ciscanos.org.br/conventosantoantonio G
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01 Casa Cavé
R. Sete de Setembro, 133 - Centro
Tel.: 2224-2520
casacave.com.br

02 Restaurante Amaralina
Rua Visconde do Rio Branco, 5 
- Centro
Tel.: 97935-2124
e-amaralina.edan.io

03 Café do Bom Cachaça da Boa
Rua da Carioca, 10 - Centro
Tel.: 2509-1018
instagram.com/
cafedobomcachacadaboa
cafecachaca.com.br

04 Artesanais café (sesc/sebrae)
Pça Tiradentes, 71
Tel.: 997636230
instagram.com/artesania.cafe

05 Bistrô escola cravou Sebrae
Pça Tiradentes, 71
Tel.: 969382252

O que fazerO que fazerOnde comerOnde comer
Where to eat | Onde comer

Onde se hospedarOnde se hospedar
where to stay | Onde se hospedar what to do | O que fazer

01 Museu Sacro Franciscano
Rua da Carioca, 5 - Centro
Tel.: 99946-7759
museusacrofranciscano.org.br

02 Teatro Glauce Rocha – Funarte
Av. Rio Branco, 179 - Centro
Tel.: 2220-0259
instagram.com/funarteofi cial

03 Casa do Choro
Rua da Carioca, 38 - Centro
Tel.: 2242-9947
casadochoro.com.br

04 Focus espaço de criação 
Praça Tiradentes, 87 - 3º andar, 
Centro
(21) 99655-4366
instagram.com/focus_
espacodecriacao
facebook.com/
focusespacodecriacao

01  Hotel Ibis Rio de 
Janeiro Centro
R. Silva Jardim, 32 - Torre I
Tel.: 3511-8200
all.accor.com/hotel/5534/
index.pt-br.shtml

02 Hotel Atlântico Tower
R. Pedro I, 19 - Centro
Tel.: 2042-2730
booking.com
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25 Cine Íris

Como chegar
How to get | Como llegar

Metrô Rio
Get off at Carioca Station
Metrô Rio
Bajarse en la Estación Carioca

VLT Rio
Get off at Carioca Station
or Columbus Station
VLT Rio
Bajarse en la Estación Carioca
o Estación Colón

Uber/Táxi Public transportati on
Transporte Público
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25 – Cine Íris
Formerly known as the Soberano Cinematograph (1909), it held up to 200 people divided into 1st and 2nd class seats, se-
parated by iron railings. Silent fi lms were shown with live orchestra. It is the oldest movie theater in Brazil sti ll in operati on.
– Address: Rua da Carioca, 49, Centro – Hours: Mon–Sat, 10 a.m.–9 p.m.; Sun, 12 p.m.–9 p.m. – Phone: +55 21 2262-1729

25 – Cine Íris
Anti guo Cinematógrafo Soberano (1909), tenía capacidad para 200 personas divididas en 1ª y 2ª clase, separadas por rejas 
de hierro. Exhibía películas mudas con acompañamiento de orquesta. Es el cine más anti guo del país aún en funcionamiento.
– Dirección: Rua da Carioca, 49, Centro – Visita: lun.–sáb., 10h–21h; dom., 12h–21h – Tel.: +55 21 2262-1729

26 – Carioca Clock
Craft ed in 1909 by the Kobler Foundry, it features winged mermaid fi gures symbolizing commerce, industry and naviga-
ti on. It is one of the main references of Rio’s tropical belle époque. – Address: Largo da Carioca, s/n, Centro

26 – Reloj de la Carioca
Fabricado en 1909 por la Fundición Kobler y Cía., presenta fi guras alegóricas de sirenas aladas que representan el co-
mercio, la industria y la navegación. Es uno de los símbolos de la belle époque tropical carioca. – Dirección: Largo da 
Carioca, s/n, Centro

27 – Convent and Church of Saint Anthony
Built beginning in the 17th century and expanded over ti me, it showcases prominent Baroque style. Along with the 
Third Order of Saint Francis Church, it forms one of the oldest and most important colonial ensembles in the city. – 
Address: Largo da Carioca, s/n, Centro – Visiti ng hours: Mon–Fri, 9 a.m.–6 p.m.; Sat/Sun/holidays, Mass at 10 a.m. – 
Phone: +55 21 2262-0129 – Website: franciscanos.org.br/conventosantoantonio

27 – Convento e Iglesia de Santo Antônio
Con construcción iniciada en el siglo XVII, fue ampliado repeti damente y destaca por su esti lo barroco. Junto a la Iglesia 
de la Orden Tercera de San Francisco de la Penitencia, forma uno de los conjuntos coloniales más anti guos de la ciudad. 
– Dirección: Largo da Carioca, s/n, Centro – Visita: lun.–vie., 9h–18h; sáb./dom./festi vos, misa a las 10h – Tel.: +55 21 
2262-0129 – Siti o: franciscanos.org.br/conventosantoantonio

 Largo da 

Built beginning in the 17th century and expanded over ti me, it showcases prominent Baroque style. Along with the 

Con construcción iniciada en el siglo XVII, fue ampliado repeti damente y destaca por su esti lo barroco. Junto a la Iglesia 
de la Orden Tercera de San Francisco de la Penitencia, forma uno de los conjuntos coloniales más anti guos de la ciudad. 
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Público

28 Confeitaria Colombo

29 Convento de Nossa Senhora do Carmo 
/ Centro Cultural da PGE–RJ

30Igreja da Ordem 1ª de Nossa Sra. 
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G
u

ia
 d

e
 B

o
ls

o

62

C
E

N
T

R
O

 R
IO

 A
N

T
IG

O
C

E
N

T
R

O
 R

IO
 A

N
T

IG
O



28 – Confeitaria Colombo
Fundada em 1894 pelos imigrantes portugueses Joaquim Borges de 
Meireles e Manuel José Lebrão, é um marco da cidade e tradicional 
ponto de encontro da intelectualidade brasileira, frequentado por no-
mes como Chiquinha Gonzaga, Olavo Bilac, Rui Barbosa, Villa-Lobos e 
Machado de Assis. – Endereço: Rua Gonçalves Dias, 32 a 36, Centro – 
Visitação: seg. a sáb., inclusive feriados, 11h às 18h – Tel.: 2505-1500 
– Site: confeitariacolombo.com.br

29 –  Convento de Nossa Senhora do Carmo / Centro 
Cultural da PGE-RJ
Inaugurado em 1648, teve como capela conventual a anti ga ermida 
até 1761, quando desabou. Funcionou como convento até 1808, pas-
sando então a residência da Rainha D. Maria I. Hoje abriga o Centro 
Cultural da PGE-RJ. – Endereço: Rua Primeiro de Março, s/n, Centro 
– Visitação: ter. a sáb., 9h às 18h – Tel.: 97202-6460 – Site: pge.rj.gov.
br/centro-cultural

30 –  Igreja da Ordem 1ª de Nossa Senhora do Carmo, 
Antiga Sé
De esti lo rococó, teve sua construção iniciada em 1761 no local da 
anti ga igreja conventual de Nossa Senhora do Ó. Em 1808 tornou-se 
Capela Real com a chegada da corte portuguesa; depois Capela Impe-
rial (1822) e Catedral Metropolitana (1892). – Endereço: Rua Primeiro 
de Março, s/n, Centro – Visitação: ter. a sex., 7h às 16h; sáb., 9h30 às 
12h30; dom., 9h às 13h – Tel.: 97182-5852 / 98985-5508 / 2242-7766
– Site: anti gase.org
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01 Demi-Glace Premium Grill
Sobreloja Shopping Candelaria, R. 
Gonçalves Dias, 56 - Centro
Tel.: 2242-9519
demiglace.com.br/novo

02 Lanchonete Luzilândia
R. Uruguaiana, 164 - Centro
Tel.: 2221-6929

04 Lype Restaurante
Av. Erasmo Braga, 278 - Lj. A - Centro
Tel.: 2533-6483
instagram.com/lyperestaurante
pt-br.facebook.com/lyperestaurante

05 Bar Sinfonia Carioca
Rua da Carioca, 36 – Centro
Tel.: 2507-4097

03  Govardhana Hari - Sabor da Índia
R. Rodrigo Silva, 6 - Centro
Tel.: 2544-2636
facebook.com/govardhana.
restaurante/

O que fazerO que fazerOnde comerOnde comer
Where to eat | Onde comer

Onde se hospedarOnde se hospedar
where to stay | Onde se hospedar what to do | O que fazer

01 Museu do Negro-RJ
R. Uruguaiana, 77 - Centro
facebook.com/museudonegro.rio

02 Paço Imperial
Pç. Quinze de Novembro, 48 - Centro
Tel.: 2215-2622
amigosdopacoimperial.org.br

03 Vesúvio Carioca
Rua da Carioca, 35 – Centro 
Tel.: 2262-2129
facebook.com/vesuvioguardachuvas

04 Granado Pharmácias
R. do Lavradio, 32 - Centro 
Tel.: 2224-7841
granado.com.br

01 Hotel Direto
R. México, 168 - Centro
Tel.: 2221-0953

02  Hotel Ibis Rio de 
Janeiro Centro
R. Silva Jardim, 32 - Torre I
Tel.: 3511-8200
all.accor.com/hotel/5534/
index.pt-br.shtml
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28 Confeitaria Colombo

29 Convento de Nossa Senhora do Carmo 
/ Centro Cultural da PGE–RJ

30Igreja da Ordem 1ª de Nossa Sra. 
do Carmo, Antiga Sé

Como chegar
How to get | Como llegar

Metrô Rio
Get off at Carioca Station
Metrô Rio
Bajarse en la Estación Carioca

VLT Rio
Get off at Colombo Station
or Praça XV Station
VLT Rio
Bajarse en la estación de Colombo

Uber/Táxi Public transportati on
Transporte Público
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28 – Confeitaria Colombo
Founded in 1894 by Portuguese immigrants Joaquim Borges de Meireles and Manuel José Lebrão, it is a landmark of 
the city and a traditi onal meeti ng place of Brazilian intellectuals, visited by Chiquinha Gonzaga, Olavo Bilac, Rui Bar-
bosa, Villa-Lobos and Machado de Assis. – Address: Rua Gonçalves Dias, 32–36, Centro – Hours: Mon–Sat, including 
holidays, 11 a.m.–6 p.m. – Phone: +55 21 2505-1500 – Site: confeitariacolombo.com.br

28 – Confeitaria Colombo
Fundada en 1894 por los inmigrantes portugueses Joaquim Borges de Meireles y Manuel José Lebrão, es un ícono de 
la ciudad y tradicional punto de encuentro de la intelectualidad brasileña, visitado por Chiquinha Gonzaga, Olavo Bilac, 
Rui Barbosa, Villa-Lobos y Machado de Assis. – Dirección: Rua Gonçalves Dias, 32–36, Centro – Visita: lun.–sáb., incluso 
feriados, 11h–18h – Tel.: +55 21 2505-1500 – Siti o: confeitariacolombo.com.br

29 – Convent of Our Lady of Carmel / PGE-RJ Cultural Center
Opened in 1648, it served as a conventual chapel unti l its collapse in 1761. It operated as a convent unti l 1808, when 
it became the residence of Queen Maria I. Today it houses the Cultural Center of PGE-RJ. – Address: Rua Primeiro de 
Março, s/n, Centro – Hours: Tue–Sat, 9 a.m.–6 p.m. – Phone: +55 21 97202-6460 – Site: pge.rj.gov.br/centro-cultural

29 – Convento de Nuestra Señora del Carmen / Centro Cultural de la PGE-RJ
Inaugurado en 1648, tuvo como capilla conventual la anti gua ermita hasta 1761, cuando se derrumbó. Funcionó como 
convento hasta 1808, cuando pasó a ser residencia de la Reina María I. Hoy alberga el Centro Cultural de la PGE-RJ. – 
Dirección: Rua Primeiro de Março, s/n, Centro – Visita: mar.–sáb., 9h–18h – Tel.: +55 21 97202-6460 – Siti o: pge.rj.gov.
br/centro-cultural

30 – First Order Church of Our Lady of Carmel, Former Cathedral
Built in rococo style beginning in 1761 on the site of the old convent church. It became the Royal Chapel with the arrival 
of the Portuguese court in 1808, later the Imperial Chapel (1822) and Metropolitan Cathedral (1892). – Address: Rua 
Primeiro de Março, s/n, Centro – Hours: Tue–Fri, 7 a.m.–4 p.m.; Sat, 9:30 a.m.–12:30 p.m.; Sun, 9 a.m.–1 p.m. – Phone:
+55 21 97182-5852 / 98985-5508 / 2242-7766 – Site: anti gase.org

30 – Iglesia de la Primera Orden de Nuestra Señora del Carmen, Antigua Catedral
De esti lo rococó, comenzó a construirse en 1761 en el lugar de la anti gua iglesia conventual. En 1808 se convirti ó en 
Capilla Real con la llegada de la corte portuguesa; luego Capilla Imperial (1822) y Catedral Metropolitana (1892). – Di-
rección: Rua Primeiro de Março, s/n, Centro – Visita: mar.–vie., 7h–16h; sáb., 9h30–12h30; dom., 9h–13h – Tel.: +55 
21 97182-5852 / 98985-5508 / 2242-7766 – Siti o: anti gase.org

Inaugurado en 1648, tuvo como capilla conventual la anti gua ermita hasta 1761, cuando se derrumbó. Funcionó como 

 pge.rj.gov.

Built in rococo style beginning in 1761 on the site of the old convent church. It became the Royal Chapel with the arrival 
 Rua 

– Phone:

De esti lo rococó, comenzó a construirse en 1761 en el lugar de la anti gua iglesia conventual. En 1808 se convirti ó en 
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How to get | Como llegar

VLT Rio
Descer na Estação Candelária
ou Estação Praça XV

Metrô Rio
Descer na Estação Uruguaiana 
ou Estação Carioca

Uber/Táxi Transporte 
Público

31
33

32

Igreja da Irmandade da 
Santa Cruz dos Militares

Centro Cultural 
Banco do Brasil

Igreja de Nossa Senhora 
da Lapa dos Mercadores
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31 – Igreja da Irmandade da Santa Cruz dos Militares
Até 1623 existia no local um pequeno forte chamado Santa 
Cruz, que, deteriorado, foi aprovehado pelos soldados para er-
guer uma capela. A partir dela surgiu a confraria dos militares, 
mais tarde conhecida como Irmandade da Santa Cruz. – Endere-
ço: Rua Primeiro de Março, 36, Centro – Visitação: missas às segun-
das, quartas e sextas, às 12h – Tel.: 2506-7600 – Site: iscm.org.br

32 – Centro Cultural Banco do Brasil
Criado na década de 1980 em um prédio histórico, o CCBB 
tornou-se uma das instituições culturais mais ativas do país. 
Reúne biblioteca, arquivo histórico e programação diversi-
ficada com teatro, exposições, cinema e outras atrações. – 
Endereço: Rua Primeiro de Março, 66, Centro – Visitação: seg., 
9h–21h; ter., fechado; qua. a sáb., 9h–21h; dom., 9h–20h – Tel.: 
3808-2020 – Site: ccbb.com.br/rio-de-janeiro

33 – Igreja de Nossa Senhora da Lapa dos Mercadores
Erguida em estilo rococó pelos comerciantes da antiga Rua 
da Cruz, foi concluída em 1755 e inaugurada em 1766. Fi-
cou conhecida como igreja de Nossa Senhora da Lapa “dos 
Mercadores”, em homenagem ao grupo que financiou sua 
construção. – Endereço: Rua do Ouvidor, 35, Centro – Visita-
ção: diariamente, 7h–18h – Tel.: 2509-2339
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R
. D

om
 M

anuel

01 Al Khayam
R. do Ouvidor, 16 - Centro
Tel.: 2252-6261
alkhayam.com.br

instagram.com/
alkhayamrestaurante

facebook.com/
alkhayamrestaurante?_rdc=1&_rdr

02 Bistrô Ouvidor
R. do Ouvidor, 52 - Centro
Tel.: 99385-7417

bistroouvidor.com.br

03  Restaurante Parada do Ouvidor
R. do Ouvidor, 43 - Centro
Tel.: 2252-8775

instagram.com/paradaouvidor
pt-br.facebook.com/paradadoouvidor

04 Bon Paladar
R. do Ouvidor, 60 - Loja B - Centro
Tel.: 2507-0999

O que fazerO que fazer
01 Living Hotel Express RJ

R. Buenos Aires, 20A
Tel.: 97299-9399
livinghotel.com.br
instagram.com/livinghoteis

02 Windsor Guanabara Hotel
Av. Pres. Vargas, 392 - Centro
Tel.: 2195-6000

windsorhoteis.com/hotel/
windsor-guanabara/

instagram.com/windsorhoteis

facebook.com/windsorhoteis

Onde comerOnde comer
Where to eat | Onde comer

Onde se hospedarOnde se hospedar
where to stay | Onde se hospedar what to do | O que fazer

01 Paço Imperial
Pç. Quinze de Novembro, 48 - Centro
Tel.: 2215-2622
amigosdopacoimperial.org.br

02 Casa França-Brasil
R. Visc. de Itaboraí, 78 - Centro
Tel.: 2332-5275
pt-br.facebook.com/casafrancabrasil

03 Espaço Cultural da Marinha
Av. Alfred Agache, S/N - Centro
Tel.: 2332-5275
marinha.mil.br/dphdm/
espaco-cultural-da-marinha
facebook.com/marinhaoficial
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31
33

32

Igreja da Irmandade da 
Santa Cruz dos Militares

Centro Cultural 
Banco do Brasil

Igreja de Nossa Senhora 
da Lapa dos Mercadores

Como chegarComo chegar
How to get | Como llegar

Metrô Rio
Get off at Uruguaiana Station or Carioca Station
Metrô Rio
Bajarse en Estación Uruguaiana o Estación Carioca

VLT Rio
Get off at Candelária Station
or Praça XV Station
VLT Rio
Bajarse en la Estación de Candelária

Uber/Táxi Public transportati on
Transporte Público
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31 – Church of the Brotherhood of the Holy Cross of the Military
Unti l 1623 there was a small fort called Santa Cruz on the site. As it deteriorated, soldiers adapted the area and built a 
chapel. From it emerged the military brotherhood, later known as the Brotherhood of the Holy Cross. – Address: Rua 
Primeiro de Março, 36, Centro – Visits: Mass on Mondays, Wednesdays and Fridays at 12 p.m. – Phone: +55 21 2506-7600 
– Site: iscm.org.br

31 – Iglesia de la Hermandad de la Santa Cruz de los Militares
Hasta 1623 existí a en el lugar un pequeño fuerte llamado Santa Cruz. Cuando se deterioró, los soldados construyeron 
allí una capilla. De ella nació la cofradía de los militares, conocida luego como Hermandad de la Santa Cruz. – Dirección:
Rua Primeiro de Março, 36, Centro – Visita: misas los lunes, miércoles y viernes a las 12h – Tel.: +55 21 2506-7600 – 
Siti o: iscm.org.br

32 – Banco do Brasil Cultural Center (CCBB)
Created in the 1980s inside a historic building, the CCBB became one of the most acti ve cultural insti tuti ons in Brazil. It 
off ers a library, historical archives and a wide program including theater, exhibiti ons, cinema and more. – Address: Rua 
Primeiro de Março, 66, Centro – Hours: Mon 9 a.m.–9 p.m.; Tue closed; Wed–Sat 9 a.m.–9 p.m.; Sun 9 a.m.–8 p.m. – 
Phone: +55 21 3808-2020 – Site: ccbb.com.br/rio-de-janeiro

32 – Centro Cultural Banco do Brasil (CCBB)
Creado en la década de 1980 en un edifi cio histórico, el CCBB se convirti ó en una de las insti tuciones culturales más 
acti vas del país. Tiene biblioteca, archivo histórico y una variada programación con teatro, exposiciones, cine y más. 
– Dirección: Rua Primeiro de Março, 66, Centro – Visita: lun. 9h–21h; mar. cerrado; mié.–sáb. 9h–21h; dom. 9h–20h
– Tel.: +55 21 3808-2020 – Siti o: ccbb.com.br/rio-de-janeiro

33 – Church of Our Lady of Lapa of the Merchants
Built in rococo style by merchants from the old Rua da Cruz, it was completed in 1755 and inaugurated in 1766. 
It became known as the church of Our Lady of Lapa “of the Merchants”, in honor of those who funded the work.
– Address: Rua do Ouvidor, 35, Centro – Hours: daily, 7 a.m.–6 p.m. – Phone: +55 21 2509-2339

33 – Iglesia de Nuestra Señora de la Lapa de los Mercaderes
Construida en esti lo rococó por los comerciantes de la anti gua Rua da Cruz, fue fi nalizada en 1755 e inaugurada en 
1766. Se hizo conocida como iglesia de Nuestra Señora de la Lapa “de los Mercaderes”, en homenaje a quienes la fi nan-
ciaron. – Dirección: Rua do Ouvidor, 35, Centro – Visita: diariamente, 7h–18h – Tel.: +55 21 2509-2339

Creado en la década de 1980 en un edifi cio histórico, el CCBB se convirti ó en una de las insti tuciones culturales más 
acti vas del país. Tiene biblioteca, archivo histórico y una variada programación con teatro, exposiciones, cine y más. 

 lun. 9h–21h; mar. cerrado; mié.–sáb. 9h–21h; dom. 9h–20h

Built in rococo style by merchants from the old Rua da Cruz, it was completed in 1755 and inaugurated in 1766. 
It became known as the church of Our Lady of Lapa “of the Merchants”, in honor of those who funded the work.

Construida en esti lo rococó por los comerciantes de la anti gua Rua da Cruz, fue fi nalizada en 1755 e inaugurada en 
1766. Se hizo conocida como iglesia de Nuestra Señora de la Lapa “de los Mercaderes”, en homenaje a quienes la fi nan- G
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How to get | Como llegar

VLT Rio
Descer na Estação Praça XV

Metrô Rio
Descer na Estação Uruguaiana 
ou Estação Carioca

Uber/Táxi Transporte 
Público
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Chafariz do Mestre Valentim

Estátua Equestre de Dom João VI

Arco do Teles
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34 – Chafariz do Mestre Valentim
Datado de 1789, o anti go Chafariz da Pirâmide abastecia com água 
a região e as embarcações que atracavam no cais do Largo do Paço 
(Praça XV), então conhecido como Largo do Paço.
– Endereço: Praça XV, Centro

35 – Estátua Equestre de Dom João VI
Inaugurada em 1965, foi um presente do Governo Português pelo 
IV Centenário da Fundação da Cidade do Rio de Janeiro. Represen-
ta D. João VI montado, segurando na mão direita o globo terrestre, 
símbolo de poder.
– Endereço: Praça XV, Centro

36 – Arco do Teles
Marco do período colonial, liga a Travessa do Comércio à Praça XV. 
No passado, abrigou o Senado da Câmara, equivalente à atual Câ-
mara Municipal. Era área frequentada pela alta sociedade carioca 
na época dos governadores e vice-reis.
– Endereço: Praça XV, 34-A, Centro
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02 Windsor Guanabara Hotel
Av. Pres. Vargas, 392 - Centro
Tel.: 2195-6000
windsorhoteis.com/hotel/
windsor-guanabara

01 Hachiko
Tv. do Paço, 10 - Centro
Tel.: 3819-3293
hachiko.com.br
instagram.com/
hachikocontemporaneo

02 COSTELA DO BECO
Beco dos Barbeiros, 12 - Centro
Tel.: 96775-6563
facebook.com/costeladobeco

03 Lype Restaurante
Av. Erasmo Braga, 278 - Lj. A - Centro
Tel.: 2533-6483
instagram.com/lyperestaurante

04 Eme Arte e Gastrô
R. do Carmo, 55 - 1º Andar - Centro
Tel.: 3553-3367
instagram.com/eme_arteegastro

O que fazerO que fazer
01 Living Hotel Express RJ

Rua Buenos Aires, 20A
Tel.: 97299-9399
livinghotel.com.br

Onde comerOnde comer
Where to eat | Onde comer

Onde se hospedarOnde se hospedar
where to stay | Onde se hospedar what to do | O que fazer

01 Casa França-Brasil
R. Visc. de Itaboraí, 78 - Centro
Tel.: 2332-5275
pt-br.facebook.com/casafrancabrasil

02 Centro Cultural Banco do Brasil
R. Primeiro de Março, 66 - Centro
Tel.: 2332-5275
ccbb.com.br/rio-de-janeiro
instagram.com/ccbbrj
htt ps://linktr.ee/ccbbrj
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Chafariz do Mestre Valentim

Estátua Equestre de Dom João VI

Arco do TelesComo chegar
How to get | Como llegar

Metrô Rio
Get off at Uruguaiana Station or Carioca Station
Metrô Rio
Bajarse en Estación Uruguaiana o Estación Carioca

VLT Rio
Get off at Praça XV Station

VLT Rio
Bajar en la estación de Praça XV

Uber/Táxi Public transportati on
Transporte Público

G
u

ia
 d

e
 B

o
ls

o

78

C
E

N
T

R
O

 R
IO

 A
N

T
IG

O
C

E
N

T
R

O
 R

IO
 A

N
T

IG
O



34 – Mestre Valentim Fountain
Built in 1789, the former Pyramid Fountain supplied water to the area and to the vessels that docked at the wharf 
of Largo do Paço (today Praça XV), then known by the same name. – Address: Praça XV, Centro

34 – Chafariz del Maestro Valentim
De 1789, el antiguo Chafariz da Pirâmide abastecía de agua la región y las embarcaciones que atracaban en el muel-
le del Largo do Paço (hoy Praça XV), entonces conocido con ese nombre. – Dirección: Praça XV, Centro

35 – Equestrian Statue of Dom João VI
Inaugurated in 1965, it was a gift from the Portuguese Government for the 400th anniversary of Rio de Janei-
ro’s foundation. It depicts Dom João VI on horseback, holding a globe in his right hand as a symbol of power.
– Address: Praça XV, Centro

35 – Estatua Ecuestre de Don João VI
Inaugurada en 1965, fue un obsequio del Gobierno Portugués por el IV Centenario de la Fundación de Río de 
Janeiro. Representa a Don João VI a caballo, sosteniendo un globo en la mano derecha, símbolo de poder.
– Dirección: Praça XV, Centro

36 – Arco do Teles
A landmark of the colonial era, connecting Travessa do Comércio to Praça XV. It once housed the Senate of the Chamber, 
similar to today’s City Council. The area was a meeting point for Rio’s high society during the times of governors and viceroys.
– Address: Praça XV, 34-A, Centro

36 – Arco do Teles
Hito del período colonial, conecta la Travessa do Comércio con la Praça XV. En el pasado albergó el Senado de la 
Cámara, equivalente al actual Ayuntamiento. Era un punto frecuentado por la alta sociedad carioca en tiempos de 
gobernadores y virreyes. – Dirección: Praça XV, 34-A, Centro

Janeiro. Representa a Don João VI a caballo, sosteniendo un globo en la mano derecha, símbolo de poder.

A landmark of the colonial era, connecting Travessa do Comércio to Praça XV. It once housed the Senate of the Chamber, 
similar to today’s City Council. The area was a meeting point for Rio’s high society during the times of governors and viceroys.

Hito del período colonial, conecta la Travessa do Comércio con la Praça XV. En el pasado albergó el Senado de la 
Cámara, equivalente al actual Ayuntamiento. Era un punto frecuentado por la alta sociedad carioca en tiempos de G

u
ia

 d
e

 B
o

ls
o

79

C
E

N
T

R
O

 R
IO

 A
N

T
IG

O
C

E
N

T
R

O
 R

IO
 A

N
T

IG
O



A
v. R

io
 B

ra
n

co

A
v. R

io
 B

ra
n

co

A
v. R

io
 B

ra
n

co

R
. G

on
çalves D

ias

R
. G

on
çalves D

ias

R
. U

ruguaiana

R
. U

ruguaiana

R
. R

am
alh

o O
rtigão

R
. M

iguel C
outo

embro

Av. Pres. Vargas

R
. d

a
 Q

u
ita

n
d

a

R
. C

a
n

d
e

lá
ria

R
. C

a
n

d
e

lá
ria

es. Vargas

R. Teófilo Otoni

R. B
uenos Aires

R. d
o Rosário

R. da Assembléia

R. da Assembléia

R. do Ouvidor
Beco dos Barbeiros

Beco do Carmo

R. do Rosário

R. do Rosário

R. Buenos Aires

R. Buenos Aires

R. da Alfândega

Praça Pio X

Rua V

Praça Pio X

R. da Alfândega

R. da Assembléia

R. S
ete de Setembro

R. S
ete de Setembro

R. do Carm
o

R. do Carmo

R. do Carm
o

R. do Carmo

R. da Quitanda

R. da Quitanda

Tv. do Ouvidor

A
v. P

res. A
ntônio C

arlos

Av. E
rasmo B

raga

R. S
ão José

R. S
ão José

R. S
ão José

Tv. d
a N

ativ
idade

Beco da Torre

R
. S

ão
 J

os
é

Larg
o do P

aço

Largo do Paço

R
. do M

ercado

R. d
o Ouvidor

Túnel Pref. M
arcello Alencar

Túnel Pref. M
arcello Alencar

R. d
o Rosário

R
. V

isc. d
e

 Ita
b

o
ra

í

R
 P

rim
e

iro
 d

e
 M

a
rço

R
 P

rim
eiro de M

arço

R
 P

rim
eiro de M

arço

A
v. P

res. A
ntônio C

arlos

R
. D

om
 M

anuel

R
. D

om
 M

anuel

R
. D

om
 M

anuel

R. Dom Manuel

Av. Alfred Agache

Av. Alfred Agache

Av. Alfr

R. d
o Ouvidor

R. d
o Ouvidor

Pra
ça M

ário
 L

ago

37 Paço Imperia

38Palácio Tiradentes
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How to get | Como llegar

VLT Rio
Descer na Estação Colombo
ou Estação Praça XV
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37 – Paço Imperial
Construção colonial que já foi Casa da Moeda, sede dos governadores 
e vice-reis, além de residência da Família Real portuguesa. Foi ali que 
Dom Pedro I declarou que permaneceria no Brasil e onde a Princesa 
Isabel assinou a Lei Áurea. Hoje abriga o Centro Cultural Paço Imperial. 
– Endereço: Praça XV, 48, Centro – Visitação: ter.–sex., 12h–18h; sáb. e 
dom., 12h–17h – Tel.: 2215-2093 – Facebook: facebook.com/pacoim-
perialrj – Site: amigosdopacoimperial.org.br

38 – Palácio Tiradentes
Erguido no local da anti ga Casa de Câmara e Cadeia, de 1639, onde 
Tiradentes esteve preso em 1782. Após a independência, abrigou 
a Assembleia Consti tuinte. Em 1922, o prédio original foi demoli-
do para a construção do atual palácio, cuja arquitetura remete ao 
Grand Palais de Paris. – Endereço: Rua Primeiro de Março, s/n, Centro 
– Visitação: seg.–sáb., 10h–17h – Tel.: 2588-1000 / 2588-1251 – Face-
book: facebook.com/assembleiaRJ – Site: palacioti radentes.rj.gov.br

39 – Igreja de São José
Originada de uma pequena ermida construída em 1608, tornou-se 
capela e depois Matriz e Sé do Rio de Janeiro a parti r de 1659. Em 
1807, a Irmandade de São José iniciou a construção da atual igreja.
– Endereço: Av. Presidente Antônio Carlos, esquina com Rua São José, 
Centro – Visitação: seg.–sex., 8h–17h – Missas: ter.–sex., 12h; seg., 
11h30; dom., 10h – Tel.: 2533-4545
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02 Windsor Guanabara Hotel
Av. Pres. Vargas, 392 - Centro
Tel.: 2195-6000
windsorhoteis.com/hotel/
windsor-guanabara

01 Hachiko
Tv. do Paço, 10 - Centro
Tel.: 3819-3293
hachiko.com.br
instagram.com/
hachikocontemporaneo

02 COSTELA DO BECO
Beco dos Barbeiros, 12 - Centro
Tel.: 96775-6563
facebook.com/costeladobeco

03 Lype Restaurante
Av. Erasmo Braga, 278 - Lj. A - Centro
Tel.: 2533-6483
instagram.com/lyperestaurante

04 Eme Arte e Gastrô
R. do Carmo, 55 - 1º Andar - Centro
Tel.: 3553-3367
instagram.com/eme_arteegastro

01 Living Hotel Express RJ
Rua Buenos Aires, 20A
Tel.: 97299-9399
livinghotel.com.br

01 Casa França-Brasil
R. Visc. de Itaboraí, 78 - Centro
Tel.: 2332-5275
pt-br.facebook.com/casafrancabrasil

02 Centro Cultural Banco do Brasil
R. Primeiro de Março, 66 - Centro
Tel.: 2332-5275
ccbb.com.br/rio-de-janeiro
instagram.com/ccbbrj
linktr.ee/ccbbrj

O que fazerO que fazerOnde comerOnde comer
Where to eat | Onde comer

Onde se hospedarOnde se hospedar
where to stay | Onde se hospedar what to do | O que fazer

03  Igreja Nossa Senhora do Carmo 
da antiga Sé
R. Sete de Setembro, 14 - Centro
Tel.: 98985-5508
anti gase.org
facebook.com/igrejaanti gase
instagram.com/igrejaanti gase
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38Palácio Tiradentes

39 Igreja de São José

Como chegarComo chegar
How to get | Como llegar

Metrô Rio
Get off at Carioca Station
Metrô Rio
Bajarse en la Estación Carioca

VLT Rio
Get off at Colombo Station
or Praça XV Station
VLT Rio
Bajarse en la estación de Colombo
o Estación Praça XV

Uber/Táxi Public transportati on
Transporte Público
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37 – Imperial Palace
A colonial building that once housed the Mint, the residence of governors and viceroys, and later the Portuguese Royal Fa-
mily. It was here that Dom Pedro I declared he would remain in Brazil and where Princess Isabel signed the Golden Law. Today 
it functi ons as the Paço Imperial Cultural Center. – Address: Praça XV, 48, Centro – Hours: Tue–Fri, 12 p.m.–6 p.m.; Sat–Sun, 
12 p.m.–5 p.m. – Phone: +55 21 2215-2093 – Facebook: facebook.com/pacoimperialrj – Site: amigosdopacoimperial.org.br

37 – Paço Imperial
Construcción colonial que fue Casa de la Moneda, residencia de gobernadores y virreyes y, más tarde, de la Familia Real 
portuguesa. Aquí Dom Pedro I declaró que permanecería en Brasil y la Princesa Isabel fi rmó la Ley Áurea. Hoy alberga 
el Centro Cultural Paço Imperial. – Dirección: Praça XV, 48, Centro – Visita: mar.–vie., 12h–18h; sáb.–dom., 12h–17h – 
Tel.: +55 21 2215-2093 – Facebook: facebook.com/pacoimperialrj – Siti o: amigosdopacoimperial.org.br

38 – Tiradentes Palace
Built on the site of the 1639 City Hall and Jail, where Tiradentes was imprisoned in 1782. Aft er independence, it hosted 
the Consti tuent Assembly. The original structure was demolished in 1922, giving place to the current palace inspired by 
the Grand Palais in Paris. – Address: Rua Primeiro de Março, s/n, Centro – Hours: Mon–Sat, 10 a.m.–5 p.m. – Phone:
+55 21 2588-1000 / 2588-1251 – Facebook: facebook.com/assembleiaRJ – Site: palacioti radentes.rj.gov.br

38 – Palacio Tiradentes
Construido en el siti o de la anti gua Casa de Cámara y Cárcel de 1639, donde Tiradentes estuvo preso en 1782. Tras la in-
dependencia, acogió la Asamblea Consti tuyente. En 1922, el edifi cio original fue demolido para dar lugar al actual palacio, 
inspirado en el Grand Palais de París. – Dirección: Rua Primeiro de Março, s/n, Centro – Visita: lun.–sáb., 10h–17h – Tel.: 
+55 21 2588-1000 / 2588-1251 – Facebook: facebook.com/assembleiaRJ – Siti o: palacioti radentes.rj.gov.br

39 – Church of Saint Joseph
Its origins lie in a small hermitage built in 1608. It later became a chapel, and from 1659 served as the parish and cathedral 
of Rio de Janeiro. In 1807, the Brotherhood of Saint Joseph began building the current church. – Address: Av. Presidente 
Antônio Carlos, corner with Rua São José, Centro – Hours: Mon–Fri, 8 a.m.–5 p.m. – Mass: Tue–Fri, 12 p.m.; Mon, 11:30 
a.m.; Sun, 10 a.m. – Phone: +55 21 2533-4545

39 – Iglesia de San José
Originada en una pequeña ermita construida en 1608, se convirti ó en capilla y luego en Matriz y Catedral de Río de Janeiro 
a parti r de 1659. En 1807, la Hermandad de San José inició la construcción del templo actual. – Dirección: Av. Presidente 
Antônio Carlos, esquina con Rua São José, Centro – Visita: lun.–vie., 8h–17h – Misas: mar.–vie., 12h; lun., 11h30; dom., 10h 
– Tel.: +55 21 2533-4545

– Tel.: 

Its origins lie in a small hermitage built in 1608. It later became a chapel, and from 1659 served as the parish and cathedral 
 Av. Presidente 

 Tue–Fri, 12 p.m.; Mon, 11:30 

Originada en una pequeña ermita construida en 1608, se convirti ó en capilla y luego en Matriz y Catedral de Río de Janeiro 
 Av. Presidente 
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O Rio Maravilha  percorre uma área singular do cenário urbano carioca, onde o 

passado e o presente se encontram. A região reúne uma combinação única en-

tre patrimônio histórico, paisagens naturais e arquitetura contemporânea que 

redefiniu a orla central da cidade.

De um lado, estão as tradições religiosas, a memória negra preservada e locais que 

contam capítulos essenciais da história do Brasil. Do outro, brilham a modernidade do 

Museu do Amanhã, do Museu de Arte do Rio e a experiência imersiva com a vida ma-

rinha no AquaRio. Essa diversidade revela o quanto o Rio de Janeiro é multifacetado.

Este mapa foi criado para mostrar que existem muitos “Rios de Janeiro” dentro 

de uma só cidade. Há a Pedra do Sal ,  berço do samba; o histórico Cais do Va-

longo ,  marco da diáspora africana; as igrejas barrocas que resistem ao tempo; 

e a arquitetura futurista que aponta para o amanhã.

Rio Maravilha
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Rio Maravilha explores a truly unique area of Rio’s 

urban landscape, where past and present blend 

seamlessly. This region brings together historic heri-

tage, natural scenery and the contemporary architec-

ture that transformed the city’s central waterfront.

On one side, you’ll find religious traditions, pre-

served Black history and places that tell essential 

chapters of Brazil’s past. On the other, the striking 

modernity of the Museum of Tomorrow, the Rio 

Art Museum, and the immersive world of Aqua-

Rio. This contrast shows how multifaceted Rio de 

Janeiro truly is.

This map was designed to reveal that there are 

many “Rios de Janeiro” within a single city. There 

is Pedra do Sal, birthplace of samba; the historic 

Valongo Wharf, a symbol of the African diaspora; 

the timeless Baroque churches; and the futuristic 

architecture that points toward tomorrow.

El Rio Maravilha recorre una zona singular del pai-

saje urbano carioca, donde el pasado y el presente 

conviven de forma natural. La región reúne patri-

monio histórico, paisajes naturales y la arquitectu-

ra contemporánea que transformó la franja coste-

ra del centro de la ciudad.

De un lado, están las tradiciones religiosas, la memoria 

negra preservada y espacios que narran capítulos esen-

ciales de la historia de Brasil. Del otro, destacan la mo-

dernidad del Museo del Mañana, del Museo de Arte 

de Río y la experiencia marina del AquaRio. Esta com-

binación revela lo multi facéti co que es Río de Janeiro.

Este mapa fue creado para mostrar que existen mu-

chos “Ríos de Janeiro” dentro de una misma ciudad. 

Está la Pedra do Sal, cuna del samba; el histórico 

Cais do Valongo, símbolo de la diáspora africana; 

las iglesias barrocas que resisten al tiempo; y la ar-

quitectura futurista que apunta hacia el mañana.

Río MaravillaRio Maravilha
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Praça Mauá
A Praça Mauá, localizada no Centro 

do Rio de Janeiro, integra a Zona 

Central da cidade. Com cerca de 25 

mil m², é um dos pontos mais sim-

bólicos da revitalização urbana e faz 

parte da Orla Conde, o amplo pas-

seio público que acompanha a orla 

da Baía de Guanabara.
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Como chegarComo chegar
How to get | Como llegar

VLT Rio
Descer na Estação Parada 
dos Museus ou na estação 
São Bento

Metrô Rio
Descer na Estação Uruguaiana

Uber/Táxi Transporte 
Público

2
 Mosteiro de 

São Bento

3 Museu de Arte 
do Rio (MAR)
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1 – Museu do Amanhã
Criado para oferecer uma experiência inovadora sobre ciência, o 
museu convida o visitante a refl eti r sobre os desafi os do presente 
e as possibilidades que moldarão o futuro. – Endereço: Praça Mauá, 
1, Centro – Visitação: ter.–dom., 10h–18h (últi ma entrada às 17h) – Fa-
cebook: facebook.com/museudoamanha – Instagram: instagram.com/
museudoamanha – Site: museudoamanha.org.br/pt-br

2 – Mosteiro de São Bento
No local havia uma pequena capela em 1590. Em 1617, os benediti -
nos encomendaram o projeto do mosteiro, construído em etapas e 
concluído em 1755. A igreja apresenta esti lo maneirista, com talha 
barroca, exceto o altar-mor, a Capela do Santí ssimo e alguns deta-
lhes em rococó. – Endereço: Rua Dom Gerardo, 68, Centro – Visitação:
8h–18h (igreja aberta); missas: seg.–sex., 7h30; sáb., 8h (canto gregoria-
no); dom., 10h – Tel.: 2206-8100 – Site: mosteirodesaobentorio.org.br

3 – Museu de Arte do Rio (MAR)
Inaugurado em 1º de março de 2013, o MAR apresenta exposições 
que dialogam entre arte histórica e contemporânea, com mostras 
de longa e curta duração em âmbito local e nacional. O museu tam-
bém abriga a Escola do Olhar, dedicada a integrar arte e educa-
ção pública. – Endereço: Praça Mauá, Centro – Visitação: ter.–dom., 
11h–17h – Tel.: 3031-2741 – Facebook: facebook.com/museudearte-
dorio – Site: museudeartedorio.org.br
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01 Restaurante Casa do Saulo
Praça Mauá, 1 - Centro
Tel.: 99876-3650
bistrovillarino.com.br
instagram.com/
casadosaulomuseudoamanha

02 Filet e Folhas
Centro Empresarial Internacional 
Rio, Av. Rio Branco, 1 - G1 - Centro
Tel.: 2518-1313
fi letefolhas.com.br

03 Flórida Bar e Restaurante
Praça Mauá, 9 - Centro
Tel.: 2263-2781
facebook.com/
fl oridabarerestaurante/

04 Chilito Culinária Mexicana
Ladeira Felipe Neri, 11b - Saúde
Tel.: 97673-6391
instagram.com/chilito_
culinariamexicana

O que fazerO que fazer
01 Hotel Vital

R. Sacadura Cabral, 107 - Saúde
Tel.: 4101-6280
instagram.com/hotelvitalrj

02 Sangha Urbana
R. Candelária, 106 - Centro
Tel.: 98689-3200
instagram.com/sangha.urbana
facebook.com/sanghaurbana

Onde comerOnde comer
Where to eat | Onde comer

Onde se hospedarOnde se hospedar
where to stay | Onde se hospedar what to do | O que fazer

01 Pier Mauá
Av. Rodrigues Alves, 10 - Praça 
Mauá
Tel.: 3195-8000
piermaua.rio
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1Museu do 
Amanhã

2
 Mosteiro de 

São Bento

3 Museu de Arte 
do Rio (MAR)Como chegarComo chegar

How to get | Como llegar

Metrô Rio
Get off at Uruguaiana Station
Metrô Rio
Bajarse en la Estación Uruguayana

VLT Rio
Get off at Parada dos Museus Station or at 
São Bento Station
VLT Rio
Bajarse en la estación Parada dos Museus 
o en la estación São Bento

Uber/Táxi Public transportati on
Transporte Público
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1 – Museum of Tomorrow
Designed to provide an innovative experience of science, the museum invites visitors to reflect on current global 
challenges and on the possibilities that will shape the future. – Address: Praça Mauá, 1, Centro – Hours: Tue–Sun, 
10 a.m.–6 p.m. (last entry at 5 p.m.) – Facebook: facebook.com/museudoamanha – Instagram: instagram.com/
museudoamanha – Site: museudoamanha.org.br/pt-br

1 – Museo del Mañana
Concebido para ofrecer una experiencia innovadora sobre la ciencia, invita al visitante a reflexionar sobre los desa-
fíos actuales y las posibilidades que darán forma al futuro. – Dirección: Praça Mauá, 1, Centro – Visita: mar.–dom., 
10h–18h (último ingreso a las 17h) – Facebook: facebook.com/museudoamanha – Instagram: instagram.com/mu-
seudoamanha – Sitio: museudoamanha.org.br/pt-br

2 – São Bento Monastery
A small chapel existed on the site in 1590. In 1617, the Benedictines commissioned the monastery’s design, built 
in several stages and completed in 1755. The church features Mannerist architecture with Baroque carving, except 
for the high altar, the Blessed Sacrament Chapel and a few Rococo details. – Address: Rua Dom Gerardo, 68, Centro 
– Visits: 8 a.m.–6 p.m.; Mass: Mon–Fri 7:30 a.m.; Sat 8 a.m. (Gregorian chant); Sun 10 a.m. – Phone: +55 21 2206-
8100 – Site: mosteirodesaobentorio.org.br

2 – Monasterio de San Bento
En 1590 existí a en el lugar una pequeña capilla. En 1617, los benedicti nos encargaron el proyecto del monasterio, construi-
do en etapas y fi nalizado en 1755. La iglesia presenta esti lo manierista con tallas barrocas, salvo el altar mayor, la Capilla 
del Santí simo y algunos detalles rococó. – Dirección: Rua Dom Gerardo, 68, Centro – Visita: 8h–18h; misas: lun.–vie., 
7h30; sáb., 8h (canto gregoriano); dom., 10h – Tel.: +55 21 2206-8100 – Siti o: mosteirodesaobentorio.org.br

3 – Rio Art Museum (MAR)
Opened on March 1, 2013, MAR hosts exhibitions that link historical and contemporary art, with long- and short-
-term shows of local and national relevance. The museum is also home to the School of the Eye, dedicated to inte-
grating art into public education. – Address: Praça Mauá, Centro – Hours: Tue–Sun, 11 a.m.–5 p.m. – Phone: +55 
21 3031-2741 – Facebook: facebook.com/museudeartedorio – Site: museudeartedorio.org.br

3 – Museo de Arte de Río (MAR)
Inaugurado el 1 de marzo de 2013, el MAR presenta exposiciones que conectan arte histórico y contemporáneo, 
con muestras de corta y larga duración en ámbitos local y nacional. El museo también cuenta con la Escuela de 
la Mirada, dedicada a integrar arte y educación pública. – Dirección: Praça Mauá, Centro – Visita: mar.–dom., 
11h–17h – Tel.: +55 21 3031-2741 – Facebook: facebook.com/museudeartedorio – Sitio: museudeartedorio.org.br

 8h–18h; misas: lun.–vie., 

Opened on March 1, 2013, MAR hosts exhibitions that link historical and contemporary art, with long- and short-
-term shows of local and national relevance. The museum is also home to the School of the Eye, dedicated to inte-
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Como chegarComo chegar
How to get | Como llegar

VLT Rio
Descer na Estação Parada 
dos Museus ou na estação 
Parada dos Návios

Metrô Rio
Descer na Estação Uruguaiana
ou na Presidente Vargas

Uber/Táxi Transporte 
Público

4

5

Prédio da 
Alfândega

Cais do Valongo

6 Conjunto Arquitetônico e Paisagístico 
do Jardim e Morro do Valongo
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4 – Prédio da Alfândega
Projetado por José Afonso Soares, Aristi des Figueiredo e Ed-
son Nicol, o edifí cio foi concluído em 1944. Sua arquitetura se-
gue o esti lo neoclássico tardio com linhas monumentais, tí pico 
das construções públicas da primeira metade do século XX. Lo-
caliza-se ao lado do cais do porto, próximo ao Armazém nº 1.
– Endereço: Av. Rodrigues Alves, 81, Saúde

5 – Cais do Valongo
Principal ponto de desembarque e comércio de africanos escraviza-
dos nas Américas, funcionou entre 1811 e 1831, quando o tráfi co 
transatlânti co foi proibido. Esti ma-se que cerca de um milhão de 
pessoas chegaram por ali para serem vendidas. O síti o arqueológico 
foi revelado em 2011 e, em 2017, o Valongo foi declarado Patrimô-
nio Mundial pela Unesco.
– Endereço: Av. Barão de Tefé – Praça Jornal do Comércio

6 –  Conjunto Arquitetônico e Paisagístico do Jardim e 
Morro do Valongo
Datado do século XVIII, está relacionado às ati vidades comerciais da 
região, especialmente ao trabalho da população africana escraviza-
da. O jardim, projetado pelo paisagista Luiz Rey durante a gestão do 
prefeito Pereira Passos, preserva característi cas do Rio de Janeiro 
no fi nal do século XVIII.
– Endereço: Rua Camerino, 9, Centro
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01 Casa Omolokum
R. Tia Ciata, 51 - Saúde
Tel.: 97709-9962
instagram.com/casaomolokum

02 Gracioso (SAN MARTIN)
R. Sacadura Cabral, 97 - Saúde
Tel.: 2263-5028
restaurantegracioso.blogspot.com

03 Déguster Café
Av. Barão de Tefé, 7b - Saúde
Tel.: 2283-3718
degustercafe.com.br/site

04 Casa Porto
Largo São Francisco 
da Prainha, 4 - Saúde
Tel.: 99815-1568
casaporto.rio

05 Angu do Gomes
R. Sacadura Cabral, 75 - Saúde
Tel.: 2233-4561
angudogomes.com.br

O que fazerO que fazerOnde comerOnde comer
Where to eat | Onde comer

Onde se hospedarOnde se hospedar
where to stay | Onde se hospedar what to do | O que fazer

01 Sacadura 154
R. Sacadura Cabral, 154 - Saúde
Tel.: 2263-0667
espaco154.com

02 Observatório do Valongo
Ladeira do Pedro Antônio, 43 - Centro
Tel.: 2263-0685
ov.ufrj.br

01 Hotel Vital
R. Sacadura Cabral, 107 - Saúde
Tel.: 4101-6280
instagram.com/hotelvitalrj

02 Hotel Barão de Tefé
Av. Barão de Tefé, 99 - Saúde
Tel.: 2516-1167
facebook.com/pages/Hotel-
Barão-de-Tefé/116502628431139

03 Pompeu Rio Hotel
R. Camerino, 15 - Centro
Tel.: 2263-2435
rederiohoteis.com
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4

5

Prédio da 
Alfândega

Cais do Valongo

6 Conjunto Arquitetônico e Paisagístico 
do Jardim e Morro do Valongo

Como chegarComo chegar
How to get | Como llegar

Metrô Rio
Get off at Uruguaiana Station or President Vargas
Metrô Rio
Bajarse en la Estación Uruguayana 
o el Presidente Vargas

VLT Rio
Get off at Parada dos Museus station or at Parada 
dos Návios station
VLT Rio
Bajarse en la estación Parada dos Museus o en la 
estación Parada dos Návios

Uber/Táxi Public transportati on
Transporte Público
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4 – Customs Building
Designed by José Afonso Soares, Aristi des Figueiredo and Edson Nicol, the structure was completed in 1944. Its archi-
tecture follows a late neoclassical, monumental style, typical of public buildings from the early 20th century. It stands 
beside the port quay, near Warehouse No. 1. – Address: Av. Rodrigues Alves, 81, Saúde

4 – Edificio de la Aduana
Proyectado por José Afonso Soares, Aristi des Figueiredo y Edson Nicol, el edifi cio fue concluido en 1944. Su arquitectu-
ra sigue el esti lo neoclásico tardío y monumental, característi co de las obras públicas de la primera mitad del siglo XX. 
Se ubica junto al muelle del puerto, cerca del Almacén nº 1. – Dirección: Av. Rodrigues Alves, 81, Saúde

5 – Valongo Wharf
The main landing and trading point for enslaved Africans in the Americas, it operated from 1811 to 1831, when the 
transatlanti c trade was banned. An esti mated one million people arrived here to be sold. The archaeological site was 
uncovered in 2011, and in 2017 Valongo was declared a UNESCO World Heritage Site. – Address: Av. Barão de Tefé – 
Praça Jornal do Comércio

5 – Cais do Valongo
Principal punto de desembarque y comercio de africanos esclavizados en las Américas, funcionó entre 1811 y 1831, 
cuando se prohibió el tráfi co transatlánti co. Se esti ma que alrededor de un millón de personas llegaron por este siti o 
para ser vendidas. El siti o arqueológico fue revelado en 2011 y, en 2017, Valongo fue declarado Patrimonio Mundial 
por la Unesco. – Dirección: Av. Barão de Tefé – Praça Jornal do Comércio

6 – Architectural and Landscape Complex of the Valongo Garden and Hill
Dati ng from the 18th century, it is connected to the commercial acti viti es of the area, parti cularly those involving ens-
laved African labor. The garden was designed by landscape architect Luiz Rey during Mayor Pereira Passos’ administra-
ti on and preserves features of late–18th-century Rio de Janeiro. – Address: Rua Camerino, 9, Centro

6 – Conjunto Arquitectónico y Paisajístico del Jardín y Morro del Valongo
Datado del siglo XVIII, está vinculado a las acti vidades comerciales de la zona, especialmente al trabajo de la pobla-
ción africana esclavizada. El jardín, diseñado por el paisajista Luiz Rey durante la gesti ón del alcalde Pereira Passos, 
conserva característi cas del Río de Janeiro de fi nales del siglo XVIII. – Dirección: Rua Camerino, 9, Centro G
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Como chegarComo chegar
How to get | Como llegar

VLT Rio
Descer na Estação Santa 
Rita/Pretos Novos ou na 
Estação Parada dos Návios

Metrô Rio
Descer na Estação Uruguaiana
ou na Presidente Vargas

Uber/Táxi Transporte 
Público
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Observatório 
do ValongoCasa da Ladeira 

Morro do Valongo 9Fortaleza da 
Conceição
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7 – Observatório do Valongo
Criado por Manoel Pereira Reis em 5 de julho de 1881, é o segun-
do observatório mais anti go em ati vidade no Brasil. Originalmente 
instalado no Morro de Santo Antônio, foi transferido em 1924 para 
o Morro do Valongo. Foi também a primeira insti tuição do país a 
oferecer graduação em Astronomia e é vinculado à UFRJ. – Endere-
ço: Ladeira do Pedro Antônio, 43, Centro – Visitação: ter.–sex., 11h–16h 
(grupos turísti cos e escolares devem agendar) – Tel.: 2263-0685 – Face-
book: facebook.com/ValongoUFRJ

8 – Casa da Ladeira Morro do Valongo
Construída no século XVIII, integra o conjunto arquitetônico his-
tórico do Jardim do Valongo. Destaca-se por preservar a estrutura 
tí pica das residências coloniais da época, mantendo característi cas 
originais que ajudam a compreender a ocupação e o coti diano do 
período. – Endereço: Ladeira do Morro do Valongo, 21, Saúde

9 – Fortaleza da Conceição
Erguida como parte da ampliação das forti fi cações após as invasões 
francesas de 1711, teve sua construção iniciada em 1715 e concluí-
da por volta de 1718. A fortaleza serviu como fábrica de armas, pri-
são políti ca e quartel ao longo dos séculos. – Endereço: Praça Major 
Valô, Saúde – Visitação: seg.–sex., 9h–12h (visitas mediante agenda-
mento) – Tel.: 2223-2177 / 2179 – Site: guiaculturalcentrodorio.com.br
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04 Gamboa Boa Bar e Restaurante
R. São Francisco da Prainha, 25 - Saúde
Tel.: 98989-1405
instagram.com/gamboaboaofi cial

05 Kalesa Bar / Lindy’s Lanches
Rua Sacadura Cabral, 61, Saúde
Tel.: 2516-8332
facebook.com/cabaretkalesa

O que fazerO que fazerOnde comerOnde comer
Where to eat | Onde comer

Onde se hospedarOnde se hospedar
where to stay | Onde se hospedar what to do | O que fazer

01 Casa Odara
Rua Tia Ciata, 51 - Saúde
instagram.com/casaodarario
facebook.com/casaodarario

02 Bafo da Prainha
Largo São Francisco da Prainha, 
15 - Saúde
Tel.: 97279-6628
instagram.com/bafodaprainha

03 Casa Porto
Largo São Francisco 
da Prainha, 4 - Saúde
Tel.: 99815-1568
casaporto.rio

01 Sacadura 154
R. Sacadura Cabral, 154 - Saúde
Tel.: 2263-0667
espaco154.com

02 Observatório do Valongo
Ladeira do Pedro Antônio, 43 - Centro
Tel.: 2263-0685
ov.ufrj.br

01 Hotel Vital
R. Sacadura Cabral, 107 - Saúde
Tel.: 4101-6280
instagram.com/hotelvitalrj

02 Hotel Barão de Tefé
Av. Barão de Tefé, 99 - Saúde
Tel.: 2516-1167
facebook.com/pages/Hotel-
Barão-de-Tefé/116502628431139

03 Pompeu Rio Hotel
R. Camerino, 15 - Centro
Tel.: 2263-2435
rederiohoteis.com
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Observatório 
do ValongoCasa da Ladeira 

Morro do Valongo 9Fortaleza da 
Conceição

Como chegar
How to get | Como llegar

Metrô Rio
Get off at Uruguaiana Station or President Vargas
Metrô Rio
Bajarse en la Estación Uruguayana
o el presidente Vargas

VLT Rio
Get off at Santa Rita/Pretos Novos Station or at 
Parada dos Návios Station
VLT Rio
Baje en la estación Santa Rita/Pretos Novos o en la 
estación Parada dos Návios

Uber/Táxi Public transportati on
Transporte Público
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7 – Valongo Observatory
Founded by Manoel Pereira Reis on July 5, 1881, it is the second-oldest observatory sti ll operati ng in Brazil. First located 
on Morro de Santo Antônio, it was moved in 1924 to Morro do Valongo. It was also the fi rst insti tuti on in Brazil to off er 
a degree in Astronomy and is part of UFRJ. – Address: Ladeira do Pedro Antônio, 43, Centro – Visits: Tue–Fri, 11 a.m.–4 
p.m. (tourist and school groups must schedule) – Phone: +55 21 2263-0685 – Facebook: facebook.com/ValongoUFRJ

7 – Observatorio del Valongo
Creado por Manoel Pereira Reis el 5 de julio de 1881, es el segundo observatorio más anti guo en funcionamiento en 
Brasil. Inicialmente ubicado en el Morro de Santo Antônio, fue trasladado en 1924 al Morro do Valongo. También fue 
la primera insti tución del país en ofrecer la carrera de Astronomía y pertenece a la UFRJ. – Dirección: Ladeira do Pedro 
Antônio, 43, Centro – Visita: mar.–vie., 11h–16h (grupos turísti cos o escolares con cita previa) – Tel.: +55 21 2263-0685 
– Facebook: facebook.com/ValongoUFRJ

8 – House on the Valongo Hill Slope
Built in the 18th century, it forms part of the historic architectural ensemble of the Valongo Garden. The house stands out for 
preserving structural elements typical of colonial residences, off ering insights into daily life and the urban fabric of the period.
– Address: Ladeira do Morro do Valongo, 21, Saúde

8 – Casa de la Ladera del Morro do Valongo
Construida en el siglo XVIII, integra el conjunto arquitectónico histórico del Jardín del Valongo. Destaca por conservar elemen-
tos tí picos de las residencias coloniales, permiti endo comprender mejor la vida coti diana y la ocupación urbana del período.
– Dirección: Ladeira do Morro do Valongo, 21, Saúde

9 – Conceição Fortress
Built as part of the expansion of regional defenses aft er the French invasions of 1711, its constructi on began in 1715 and 
was completed around 1718. Over ti me, it served as an arms factory, politi cal prison and military barracks. – Address:
Praça Major Valô, Saúde – Visits: Mon–Fri, 9 a.m.–12 p.m. (scheduled visits only) – Phone: +55 21 2223-2177 / 2179 – 
Site: guiaculturalcentrodorio.com.br

9 – Fortaleza de la Concepción
Construida como parte de la ampliación de las forti fi caciones tras las invasiones francesas de 1711, su obra comenzó en 
1715 y se completó alrededor de 1718. A lo largo del ti empo funcionó como fábrica de armas, prisión políti ca y cuartel 
militar. – Dirección: Praça Major Valô, Saúde – Visita: lun.–vie., 9h–12h (solo con cita previa) – Tel.: +55 21 2223-2177 / 
2179 – Siti o: guiaculturalcentrodorio.com.br

Construida en el siglo XVIII, integra el conjunto arquitectónico histórico del Jardín del Valongo. Destaca por conservar elemen-
tos tí picos de las residencias coloniales, permiti endo comprender mejor la vida coti diana y la ocupación urbana del período.

Built as part of the expansion of regional defenses aft er the French invasions of 1711, its constructi on began in 1715 and Built as part of the expansion of regional defenses aft er the French invasions of 1711, its constructi on began in 1715 and 
– Address:

 +55 21 2223-2177 / 2179 –  +55 21 2223-2177 / 2179 – 

Construida como parte de la ampliación de las forti fi caciones tras las invasiones francesas de 1711, su obra comenzó en Construida como parte de la ampliación de las forti fi caciones tras las invasiones francesas de 1711, su obra comenzó en 
1715 y se completó alrededor de 1718. A lo largo del ti empo funcionó como fábrica de armas, prisión políti ca y cuartel 1715 y se completó alrededor de 1718. A lo largo del ti empo funcionó como fábrica de armas, prisión políti ca y cuartel 
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Público

11

10

Largo de São 
Francisco da 

Prainha

Fundição Manoel 
Lino Costa

12 Igreja de São 
Francisco da 
Prainha

G
u

ia
 d

e
 B

o
ls

o

108

C
E

N
T

R
O

 R
IO

 M
A

R
A

V
IL

H
A

C
E

N
T

R
O

 R
IO

 M
A

R
A

V
IL

H
A



10 – Fundição Manoel Lino Costa
Prédio de forte expressão ornamental, tí pico da virada do sécu-
lo XIX. A fachada exibe rica decoração com fl ores, medalhões e 
guirlandas, elementos que se estendem até a plati banda e carac-
terizam o refi namento da arquitetura industrial daquele período.
– Endereço: Rua Sacadura Cabral, 152 e 154, Saúde

11 – Largo de São Francisco da Prainha
Recebeu esse nome por sua proximidade com a igreja de São Fran-
cisco da Prainha e pela anti ga praia que existi a ali, antes do aterro 
para a construção do Porto. No largo está a estátua de Mercedes 
Bapti sta, primeira bailarina negra do corpo estável do Theatro Mu-
nicipal. – Endereço: Rua Sacadura Cabral – Facebook: facebook.com/
largosaofranciscodaprainha

12 – Igreja de São Francisco da Prainha
Originada da herança deixada pelo Padre Francisco da Mota à Or-
dem Terceira da Penitência, em 1704, composta por um trapiche e 
terras nas encostas do Morro da Conceição. O trapiche foi incendia-
do durante a invasão francesa de 1710. A atual capela foi construí-
da em 1738. – Endereço: Rua Sacadura Cabral, s/n, Saúde – Visitação:
seg.–sex., 9h–11h30 e 13h–16h – Tel.: 2240-4565 – Site: portomaravi-
lha.com.br/igreja G
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O que fazerO que fazerOnde comerOnde comer
Where to eat | Onde comer

Onde se hospedarOnde se hospedar
where to stay | Onde se hospedar what to do | O que fazer

01 Recanto da Pedra
R. São Francisco da Prainha - Saúde
Tel.: 96671-5601
recantodapedra.negocio.site

02 Roda de Samba da Pedra do Sal
R. Tia Ciata - Saúde
Pequena praça com famosas rodas 
de samba semanais e barracas que 
vendem bebidas.
instagram.com/pedradosalofi cial

01 Casa Omolokum
R. Tia Ciata, 51 - Saúde
Tel.: 97709-9962
instagram.com/casaomolokum

02  Jack Drinkes Meio 
Fio Grill
R. São Francisco da 
Prainha, 33 - Saúde

03 Sacabral Art Gallery
R. Sacadura Cabral, 63 - Saúde
Tel.: 2233-6030
instagram.com/barsacabral

04 Gracioso (SAN MARTIN)
R. Sacadura Cabral, 97 - Saúde
Tel.: 2263-5028
restaurantegracioso.blogspot.com

05 Quitutes da Luz
Rua do Jogo da Bola, 117, Saúde 
Tel.: 97432-0741
pt-br.facebook.com/Quitutesdaluz

06 Recanto dos Sabores
Rua Sacadura Cabral, 71 Lj B, Saúde
Tel.: 2516-9016 / 97698-2933
instagram.com/recantodossabores.rj
facebook.com/recantodossaboresrj

01 Hotel Vital
R. Sacadura Cabral, 107 - Saúde
Tel.: 4101-6280
instagram.com/hotelvitalrj

02 Hotel Barão de Tefé
Av. Barão de Tefé, 99 - Saúde
Tel.: 2516-1167
facebook.com/pages/Hotel-
Barão-de-Tefé/116502628431139

03 Pompeu Rio Hotel
R. Camerino, 15 - Centro
Tel.: 2263-2435
rederiohoteis.com
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Fundição Manoel 
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Prainha

Como chegarComo chegar
How to get | Como llegar

Metrô Rio
Get off at Presidente Vargas Station

Metrô Rio
Bajarse en la Estación Presidente Vargas

VLT Rio
Get off at Parada dos Návios Station

VLT Rio
Bajar en la estación Parada dos Návios

Uber/Táxi Public transportati on
Transporte Público
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10 – Manoel Lino Costa Foundry
A building marked by rich ornamental details typical of the late 19th century. Its façade features flowers, medallions 
and garlands that extend up to the parapet, reflecting the refinement of industrial architecture from that era. – Ad-
dress: Rua Sacadura Cabral, 152–154, Saúde

11 – Largo de São Francisco da Prainha
Named after the nearby church of São Francisco da Prainha and the small beach that once existed there before the 
port landfill. The square features a statue of Mercedes Baptista, the first Black ballerina in the permanent ensemble 
of the Municipal Theatre. – Address: Rua Sacadura Cabral – Facebook: facebook.com/largosaofranciscodaprainha

12 – Church of São Francisco da Prainha
Its origins date to 1704, when Father Francisco da Mota left a warehouse and surrounding lands to the Third 
Order of Penance. The warehouse was burned during the French invasion of 1710, and the new chapel was bui-
lt in 1738. – Address: Rua Sacadura Cabral, s/n, Saúde – Visits: Mon–Fri, 9 a.m.–11:30 a.m. and 1 p.m.–4 p.m.
– Phone: +55 21 2240-4565 – Site: portomaravilha.com.br/igreja

10 – Fundición Manoel Lino Costa
Edificio de fuerte carácter ornamental, típico del final del siglo XIX. Su fachada exhibe flores, medallones y guir-
naldas que se extienden hasta la platabanda, reflejando el refinamiento de la arquitectura industrial de la época.
– Dirección: Rua Sacadura Cabral, 152 y 154, Saúde

11 – Largo de São Francisco da Prainha
Recibió su nombre por la cercanía con la iglesia de São Francisco da Prainha y por la antigua playa que existía allí an-
tes del relleno para la construcción del Puerto. En el lugar se encuentra la estatua de Mercedes Baptista, la primera 
bailarina negra del cuerpo estable del Teatro Municipal. – Dirección: Rua Sacadura Cabral – Facebook: facebook.
com/largosaofranciscodaprainha

12 – Iglesia de São Francisco da Prainha
Su origen se remonta a 1704, cuando el Padre Francisco da Mota dejó un trapiche y tierras a la Orden Tercera de 
la Penitencia. El trapiche fue incendiado durante la invasión francesa de 1710, y la capilla actual se construyó en 
1738. – Dirección: Rua Sacadura Cabral, s/n, Saúde – Visita: lun.–vie., 9h–11h30 y 13h–16h – Tel.: +55 21 2240-4565 
– Sitio: portomaravilha.com.br/igreja

Edificio de fuerte carácter ornamental, típico del final del siglo XIX. Su fachada exhibe flores, medallones y guir-
naldas que se extienden hasta la platabanda, reflejando el refinamiento de la arquitectura industrial de la época.

Recibió su nombre por la cercanía con la iglesia de São Francisco da Prainha y por la antigua playa que existía allí an-
tes del relleno para la construcción del Puerto. En el lugar se encuentra la estatua de Mercedes Baptista, la primera 

 facebook.

Su origen se remonta a 1704, cuando el Padre Francisco da Mota dejó un trapiche y tierras a la Orden Tercera de 
la Penitencia. El trapiche fue incendiado durante la invasión francesa de 1710, y la capilla actual se construyó en 
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How to get | Como llegar

VLT Rio
Descer na Estação Santa Rita/
Pretos Novos ou na Parada 
dos Navios

Metrô Rio
Descer na Estação Uruguaiana

Uber/Táxi Transporte 
Público

14

13

Pedra do Sal

Palácio 
Episcopal

15Casa da Tia Ciata
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13 – Palácio Episcopal
De 1702 a 1905, abrigou a residência ofi cial do bispo do Rio de 
Janeiro, então chamado Palácio Episcopal da Conceição. Adquirido 
pelo Ministério da Guerra em 1923, hoje possui duas salas ocu-
padas pelo Museu Cartográfi co do Serviço Geográfi co do Exérci-
to. – Endereço: Rua Major Daemon, 81, Saúde – Visitação: seg.–sex., 
9h–12h (visitas em grupo devem ser agendadas) – Tel.: 2223-2177

14 – Pedra do Sal
Anti go local de descarregamento de sal, tornou-se um marco fun-
damental da cultura afro-carioca. Ali se instalaram os primeiros 
negros da Saúde e as tradicionais Tias Baianas. Da Pedra do Sal 
nasceram rodas de choro, ranchos carnavalescos e importantes 
vertentes do samba e do carnaval carioca. – Endereço: Rua Arge-
miro Bulcão, Saúde

15 – Casa da Tia Ciata
Centro cultural dedicado à memória de Hilária Bati sta de Almeida, 
a Tia Ciata, fi gura central da história do samba. O espaço apresenta 
exposição sobre sua trajetória e organiza o circuito turísti co “Cami-
nhos da Tia Ciata – Matriarca do Samba”. – Endereço: Rua Camerino, 
5 – Visitação: ter. e qui., 14h–17h; sex., 14h–18h30 – Tel.: 96780-1710 
– Facebook: facebook.com/casati aciata – Site: ti aciata.org.br
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O que fazerO que fazerOnde comerOnde comer
Where to eat | Onde comer

Onde se hospedarOnde se hospedar
where to stay | Onde se hospedar what to do | O que fazer

01 Recanto da Pedra
R. São Francisco da Prainha - Saúde
Tel.: 96671-5601
recantodapedra.negocio.site

01 Casa Omolokum
R. Tia Ciata, 51 - Saúde
Tel.: 97709-9962
instagram.com/casaomolokum

02 Cantinho Da Tia Rosa
Rua São Francisco da 
Prainha, 39 - Saúde

03 Bar Do Geraldinho
Ladeira do João Homem, 65 - Saúde
Tel.: 98027-0357
instagram.com/bardogeraldin
pt-br.facebook.com/bardogeraldin

04 Gracioso (SAN MARTIN)
R. Sacadura Cabral, 97 - Saúde
Tel.: 2263-5028
restaurantegracioso.blogspot.com

05 Maravilha da Praça
Rua Sacadura Cabral, 53, Saúde
Tel.: 2263-7697
instagram.com/maravilha_da_praca

06 G&G Gourmet
Ladeira João Homem, 13, Morro 
da Conceição
instagram.com/gggourmet-
pequenaafrica

01 Hotel Vital
R. Sacadura Cabral, 107 - Saúde
Tel.: 4101-6280
instagram.com/hotelvitalrj

02 Hotel Barão de Tefé
Av. Barão de Tefé, 99 - Saúde
Tel.: 2516-1167
facebook.com/pages/Hotel-
Barão-de-Tefé/116502628431139

03 Pompeu Rio Hotel
R. Camerino, 15 - Centro
Tel.: 2263-2435
rederiohoteis.com

02 Centro de Cultura Única
Rua Sacadura Cabral, 109, Saúde
Tel.: 982826735
instagram.com/centroculturaunica
facebook.com/centroculturaunica

03 Pequeno Museo Carioca
Rua São Francisco da Prainha, 
19, Saúde
Tel.: 99816-1948
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Pedra do Sal

Palácio 
Episcopal

15Casa da Tia Ciata

Como chegar
How to get | Como llegar

Metrô Rio
Get off at Uruguaiana Station

Metrô Rio
Bajarse en la Estación Uruguayana

VLT Rio
Get off at Santa Rita/Pretos Novos Station or at 
Parada dos Navios

VLT Rio
Bajarse en la estación Santa Rita/Pretos Novos 
o en la Parada dos Navios

Uber/Táxi Public transportati on
Transporte Público
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13 – Episcopal Palace
From 1702 to 1905, it served as the offi  cial residence of the bishop of Rio de Janeiro, known as the Episcopal Palace of 
Conceição. Acquired by the Ministry of War in 1923, it currently houses two rooms of the Cartographic Museum of the 
Army’s Geographic Service. – Address: Rua Major Daemon, 81, Saúde – Visits: Mon–Fri, 9 a.m.–12 p.m. (group visits by 
appointment) – Phone: +55 21 2223-2177

13 – Palacio Episcopal
Entre 1702 y 1905 fue la residencia ofi cial del obispo de Río de Janeiro, entonces llamado Palacio Episcopal de la 
Concepción. Adquirido por el Ministerio de Guerra en 1923, hoy alberga dos salas del Museo Cartográfi co del Servicio 
Geográfi co del Ejército. – Dirección: Rua Major Daemon, 81, Saúde – Visita: lun.–vie., 9h–12h (visitas grupales con cita 
previa) – Tel.: +55 21 2223-2177

14 – Pedra do Sal
Originally a salt unloading area, it became a landmark of Afro-Carioca heritage. It welcomed the fi rst Black residents of 
Saúde and the traditi onal “Tias Baianas.” Pedra do Sal is recognized as the cradle of samba, choro gatherings, carnival 
ranchos and early expressions of Rio’s carnival culture. – Address: Rua Argemiro Bulcão, Saúde

14 – Pedra do Sal
Anti guo punto de descarga de sal, se convirti ó en un símbolo de la cultura afro-carioca. Fue hogar de los primeros ne-
gros de Saúde y de las tradicionales Tías Bahianas. En la Pedra do Sal nacieron ruedas de choro, ranchos carnavalescos 
y raíces fundamentales del samba y del carnaval carioca. – Dirección: Rua Argemiro Bulcão, Saúde

15 – Tia Ciata House
A cultural center dedicated to Hilária Bati sta de Almeida, Tia Ciata, matriarch of samba and a key fi gure in Rio’s musical 
history. The space hosts an exhibiti on about her life and off ers the tour “Paths of Tia Ciata – Matriarch of Samba.” – 
Address: Rua Camerino, 5 – Visits: Tue & Thu, 2 p.m.–5 p.m.; Fri, 2 p.m.–6:30 p.m. – Phone: +55 21 96780-1710 – Fa-
cebook: facebook.com/casati aciata – Site: ti aciata.org.br

15 – Casa de Tia Ciata
Centro cultural dedicado a la memoria de Hilária Bati sta de Almeida, Tia Ciata, fi gura esencial en la historia del samba. 
Presenta una exposición sobre su vida y organiza el circuito turísti co “Caminos de Tia Ciata – Matriarca del Samba”. 
– Dirección: Rua Camerino, 5 – Visita: mar. y jue., 14h–17h; vie., 14h–18h30 – Tel.: +55 21 96780-1710 – Facebook:
facebook.com/casati aciata – Siti o: ti aciata.org.br

Anti guo punto de descarga de sal, se convirti ó en un símbolo de la cultura afro-carioca. Fue hogar de los primeros ne-
gros de Saúde y de las tradicionales Tías Bahianas. En la Pedra do Sal nacieron ruedas de choro, ranchos carnavalescos 

A cultural center dedicated to Hilária Bati sta de Almeida, Tia Ciata, matriarch of samba and a key fi gure in Rio’s musical 

– Fa-

Centro cultural dedicado a la memoria de Hilária Bati sta de Almeida, Tia Ciata, fi gura esencial en la historia del samba. 
Presenta una exposición sobre su vida y organiza el circuito turísti co “Caminos de Tia Ciata – Matriarca del Samba”. 
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Como chegarComo chegar
How to get | Como llegar

VLT Rio
Descer na Estação Harmonia, 
ou na Estação Providência 
ou na Estação Gamboa

Uber/Táxi Transporte 
Público

16 Cemitério 
dos Pretos 
Novos

17Museu da 
História e 

da Cultura 
Afro–brasileira

18 Galpões da 
Gamboa
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16 – Cemitério dos Pretos Novos
Local de sepultamento dos africanos recém-chegados ao Valongo, 
víti mas das duríssimas condições da travessia atlânti ca. Descober-
to em 1996, o síti o arqueológico preserva restos mortais e artefa-
tos do século XIX, tornando-se importante referência da memória 
da diáspora africana no Brasil. – Endereço: Rua Pedro Ernesto, 32, 
Gamboa – Visitação: ter.–sex., 10h–16h; sáb., 10h–12h – Tel.: 2516-
7089 / 96465-9983 – Site: pretosnovos.com.br

17 –  Museu da História e da Cultura Afro-brasileira 
(MUHCAB)
Instalado no anti go Colégio José Bonifácio e recentemente restau-
rado, o museu reúne cerca de 2,5 mil itens — pinturas, esculturas, 
fotografi as e obras de arti stas contemporâneos — dedicados à 
memória e à valorização da cultura afro-brasileira. – Endereço: Rua 
Pedro Ernesto, 80, Gamboa – Visitação: qua.–sáb., 10h–17h – Tel.: 
2233-7754 – Facebook: facebook.com/muhcab.rio – Site: rio.rj.gov.
br/web/muhcab

18 – Galpões da Gamboa
Construções históricas ligadas ao ciclo do café, que marcaram a 
anti ga dinâmica portuária do bairro. Atualmente, os galpões ga-
nharam nova função e abrigam ati vidades culturais, artí sti cas e 
eventos diversos. – Endereço: Rua da Gamboa, Gamboa – Visitação:
ter. e qui., 14h–20h – Tel.: 2153-1400 – Facebook: facebook.com/gal-
paogamboa – Site: portomaravilha.com.br/gamboa
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01 Baixo Gamboa
R. da Gamboa, 145 - Gamboa
Tel.: 98517-9964
instagram.com/
restaurantebaixogamboa

02 Restaurante 365
Av. Prof. Pereira Reis, 49 - 
Santo Cristo
Tel.: 3077-2500
restaurantsandbars.accor.com/
en/france

03 Hefesto Burguer Grill
R. da Gamboa, 119 
Santo Cristo
Tel.: 97620-9493
pedir.delivery/hefestoburguer

01  Hospedagem Santo 
Cristo
R. Cardoso Marinho, 06 - 
Santo Cristo
Tel.: 2296-8073

02  Hospedagem Santo Cristo
R. Cardoso Marinho, 06 - 
Santo Cristo,
Tel.: 2296-8073

Onde comerOnde comer
Where to eat | Onde comer

Onde se hospedarOnde se hospedar
where to stay | Onde se hospedar

O que fazerO que fazer
what to do | O que fazer

01 Mississippi Delta Blues Bar RJ
R. Pedro Ernesto, 89 - Gamboa
Tel.: 4020-2101 / 97365-3916
mdbf.com.br
facebook.com/msdeltarj
instagram.com/msdeltarj
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04 As Pimentas
Rua do Propósito 43 esq c/ Rua Leoncio 
de Albuquerque, Gamboa
Tel.: 99744-3104
instagram.com/aspimentasfood

05 Bar da Jura
Final da Ladeira do Barroso no Mirante 
do Teleférico, Morro da Providência 
Tel.: 3145-5594
instagram.com/bardajuraa
facebook.com/lajedajura
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Como chegarComo chegar
How to get | Como llegar

VLT Rio
Get off at Harmonia Station, or Providência Station, 
or Gamboa Station

VLT Rio
Bajarse en la Estación Harmonia, o la Estación 
Providencia, o la Estación Gamboa

Uber/Táxi Public transportati on
Transporte PúblicoG
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R. Sacadura Cabr

R. do Livramento

16 – Cemetery of the Pretos Novos
This cemetery received the bodies of Africans who arrived at Valongo but did not survive the harsh conditi ons of the Atlan-
ti c crossing. Discovered in 1996, the archaeological site preserves human remains and 19th-century arti facts, becoming a 
key locati on for remembering the African diaspora in Brazil. – Address: Rua Pedro Ernesto, 32, Gamboa – Visits: Tue–Fri, 
10 a.m.–4 p.m.; Sat, 10 a.m.–12 p.m. – Phone: +55 21 2516-7089 / 96465-9983 – Website: pretosnovos.com.br

16 – Cementerio de los Pretos Novos
Siti o desti nado al enti erro de africanos recién desembarcados en Valongo que no sobrevivieron a las duras condiciones 
del viaje atlánti co. Descubierto en 1996, el siti o arqueológico conserva restos humanos y objetos del siglo XIX, siendo 
un espacio esencial para la memoria de la diáspora africana en Brasil. – Dirección: Rua Pedro Ernesto, 32, Gamboa – 
Visita: mar.–vie., 10h–16h; sáb., 10h–12h – Tel.: +55 21 2516-7089 / 96465-9983 – Siti o: pretosnovos.com.br

17 – Museum of Afro-Brazilian History and Culture (MUHCAB)
Housed in the restored former José Bonifácio School, the museum presents a collecti on of around 2,500 items — in-
cluding painti ngs, sculptures, photographs and contemporary artworks — dedicated to Afro-Brazilian memory and 
cultural heritage. – Address: Rua Pedro Ernesto, 80, Gamboa – Visits: Wed–Sat, 10 a.m.–5 p.m. – Phone: +55 21 2233-
7754 – Facebook: facebook.com/muhcab.rio – Website: rio.rj.gov.br/web/muhcab

17 – Museo de la Historia y Cultura Afrobrasileña (MUHCAB)
Ubicado en el anti guo Colegio José Bonifácio, recientemente restaurado, el museo reúne cerca de 2.500 piezas — pin-
turas, esculturas, fotografí as y obras contemporáneas — dedicadas a la memoria y al patrimonio cultural afrobrasileño. 
– Dirección: Rua Pedro Ernesto, 80, Gamboa – Visita: mié.–sáb., 10h–17h – Tel.: +55 21 2233-7754 – Facebook: face-
book.com/muhcab.rio – Siti o: rio.rj.gov.br/web/muhcab

18 – Gamboa Warehouses
Historic structures linked to the country’s coff ee producti on era and the port acti vity that shaped the nei-
ghborhood. Today, the warehouses host cultural, arti sti c and community events, bringing new life to the area.
– Address: Rua da Gamboa, Gamboa – Visits: Tue & Thu, 2 p.m.–8 p.m. – Phone: +55 21 2153-1400 – Facebook: face-
book.com/galpaogamboa – Website: portomaravilha.com.br/gamboa

18 – Galpones de la Gamboa
Construcciones históricas vinculadas al ciclo del café y a la anti gua acti vidad portuaria del barrio. Hoy albergan proyectos 
culturales, acti vidades artí sti cas y diversos eventos comunitarios. – Dirección: Rua da Gamboa, Gamboa – Visita: mar. y 
jue., 14h–20h – Tel.: +55 21 2153-1400 – Facebook: facebook.com/galpaogamboa – Siti o: portomaravilha.com.br/gamboa

Ubicado en el anti guo Colegio José Bonifácio, recientemente restaurado, el museo reúne cerca de 2.500 piezas — pin-
turas, esculturas, fotografí as y obras contemporáneas — dedicadas a la memoria y al patrimonio cultural afrobrasileño. 

 face-

Historic structures linked to the country’s coff ee producti on era and the port acti vity that shaped the nei-
ghborhood. Today, the warehouses host cultural, arti sti c and community events, bringing new life to the area.

 face-

Construcciones históricas vinculadas al ciclo del café y a la anti gua acti vidad portuaria del barrio. Hoy albergan proyectos 
 mar. y 

 portomaravilha.com.br/gamboa
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Depósito

19 Jardim Suspenso do Valongo

Como chegarComo chegar
How to get | Como llegar

VLT Rio
Descer na Estação Santa Rita/
Pretos Novos ou na Estação 
Camerino/Rosas Negras

Metrô Rio
Descer na Estação Uruguaiana 
ou na Estação Saara / 
Presidente Vargas

Uber/Táxi Transporte 
Público
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19 – Jardim Suspenso do Valongo
Inaugurado em 1906, inspirado nos parques franceses do século 
XIX, o Jardim Suspenso do Valongo recuperou recentemente sua 
forma original após cuidadosa restauração. No espaço, destacam-
-se as réplicas das estátuas dos deuses Minerva, Marte, Ceres e 
Mercúrio, que antes ornamentavam o anti go Cais da Imperatriz.
– Endereço: Rua Camerino, s/n, Centro

21 – Matriz de Santa Rita
A igreja, de esti lo barroco-rococó do século XVIII, expressa a im-
ponência da arquitetura religiosa da época. A pedra fundamental 
foi lançada em 1719, e ao longo dos séculos o templo passou por 
diversas reformas.
– Endereço: Largo de Santa Rita
– Horário de visitação: seg.–sex., 7h–11h; sáb. e dom., 7h30–11h
– Tel.: 2233-2731 / 2253-7564
– Facebook: facebook.com/matrizdesantarita
– Site: matrizdesantarita.org.br

20 – Largo do Depósito
Anti gamente conhecido como Praça dos Esti vadores, o local con-
centrava armazéns de comerciantes de escravos. Em 1779, o Mar-
quês de Lavradio transferiu para essa área o mercado de escravos 
antes localizado na Praça XV, transformando o Largo do Depósito 
em um importante centro dessa ati vidade.
– Endereço: Centro
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01 Tendinha.Co
Beco João Inácio, 4 - Saúde
Tel.: 98666-8239
instagram.com/tendinha.co
tendinha.cluvi.com.br

O que fazerO que fazerOnde comerOnde comer
Where to eat | Onde comer

Onde se hospedarOnde se hospedar
where to stay | Onde se hospedar what to do | O que fazer

01 Pompeu Rio Hotel
R. Camerino, 15 - Centro
Tel.: 2263-2435
rederiohoteis.com

02 Gamboa Rio Hotel
R. Alexandre Mackenzie, 122 - 
Gamboa
Tel.: 3849-2900
rederiohoteis.com

03 Windsor Guanabara Hotel
Av. Pres. Vargas, 392 - Centro
Tel.: 2195-6000

windsorhoteis.com/hotel/
windsor-guanabara/

instagram.com/windsorhoteis

facebook.com/windsorhoteis

02 Málaga Restaurante & Bar
R. Miguel Couto, 121 - Centro
Tel.: 2233-3515
malaga.com.br
facebook.com/restaurante.malaga.1

03 Da Pedra
R. Tia Ciata, 33 35 - Saúde
Tel.: 2516-4548
instagram.com/
dapedrabarerestaurante

04 Tenda Nômade
Rua Sacadura Cabral, 10 Lj E. Saúde
Tel.: 96428-0137
instagram.com/tendanomade
facebook.com/nomadetruck

01 Observatório do Valongo
Ladeira do Pedro Antônio, 43 - Centro
Tel.: 2263-0685
ov.ufrj.br

02 Pedra do Sal
R. Tia Ciata - Saúde
Pequena praça com famosas rodas 
de samba semanais e barracas que 
vendem bebidas.
instagram.com/pedradosalofi cial

03 Beco da Sardinha
R. Miguel Couto, 2-24 ao 26-70 - 
Centro
Lugar simples no Centro, onde 
vários butecos servem a melhor 
sardinha frita do Rio

05 Tramas do Porto
Rua Sacadura Cabral, 81 Lj A, Saúde 
Tel.: 99784-5669
instagram.com/tramasdoportoofi cial G
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21Matriz de Santa Rita

20Largo do 
Depósito

19 Jardim Suspenso do Valongo

Como chegarComo chegar
How to get | Como llegar

Metrô Rio
Get off at Uruguaiana Station or at Saara / Presidente 
Vargas Station

Metrô Rio
Bajarse en la Estación Uruguaiana o en la Estación 
Saara / Presidente Vargas

VLT Rio
Get off at Santa Rita/Pretos Novos Station 
or at Camerino/Rosas Negras Station

VLT Rio
Bajarse en la Estación Santa Rita/Pretos Novos 
o en la Estación Camerino/Rosas Negras

Uber/Táxi Public transportati on
Transporte Público
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19 — Valongo Hanging Garden
Opened in 1906 and inspired by 19th-century French parks, the Valongo Hanging Garden regained its original layout 
aft er recent restorati on. The space features replicas of the statues of Minerva, Mars, Ceres, and Mercury, once dis-
played at the former Empress’ Wharf. – Address: Rua Camerino, s/n, Centro.

19 — Jardín Colgante del Valongo
Inaugurado en 1906 e inspirado en los parques franceses del siglo XIX, el Jardín Colgante del Valongo recuperó su 
diseño original tras una reciente restauración. El siti o exhibe réplicas de las estatuas de Minerva, Marte, Ceres y Mer-
curio, que antes adornaban el anti guo Muelle de la Emperatriz. – Dirección: Rua Camerino, s/n, Centro.

20 — Depot Square
Known as Stevedores’ Square, the area concentrated warehouses linked to the slave trade. In 1779, the Marquis of 
Lavradio moved the slave market from Praça XV to this locati on, making Depot Square a central point of that acti vity. 
– Address: Centro.

20 — Plaza del Depósito
Conocida como Plaza de los Esti badores, la zona reunía almacenes vinculados al comercio de esclavos. En 1779, el 
Marqués de Lavradio trasladó el mercado de esclavos desde la Praça XV hasta este lugar, convirti endo la Plaza del 
Depósito en un punto clave de esa acti vidad. – Dirección: Centro.

21 — Santa Rita Parish Church
With its 18th-century Baroque-Rococo style, the church refl ects the grandeur of the period’s religious architecture. 
Its cornerstone was laid in 1719, and the building has undergone several renovati ons since then. – Address: Largo de 
Santa Rita. – Hours: Mon–Fri, 7 a.m.–11 a.m.; Sat & Sun, 7:30 a.m.–11 a.m. – Phone: 2233-2731 / 2253-7564 – Web 
site: matrizdesantarita.org.br

21 — Iglesia Matriz de Santa Rita
Con esti lo barroco-rococó del siglo XVIII, la iglesia refl eja la grandeza de la arquitectura religiosa de la época. Su piedra 
fundamental fue colocada en 1719 y, desde entonces, el templo pasó por varias reformas. – Dirección: Largo de Santa 
Rita. – Horario: lun.–vie., 7h–11h; sáb. y dom., 7:30h–11h. – Tel.: 2233-2731 / 2253-7564 – Siti o: matrizdesantarita.org.br

Marqués de Lavradio trasladó el mercado de esclavos desde la Praça XV hasta este lugar, convirti endo la Plaza del 

With its 18th-century Baroque-Rococo style, the church refl ects the grandeur of the period’s religious architecture. With its 18th-century Baroque-Rococo style, the church refl ects the grandeur of the period’s religious architecture. 
 Largo de  Largo de 

– Web – Web 

 Largo de Santa  Largo de Santa 
 matrizdesantarita.org.br
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Como chegarComo chegar
How to get | Como llegar
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22 – Praça da Harmonia
Criada após a Revolta da Vacina, a praça serviu como trinchei-
ra para os revoltosos. Seu nome vem do anti go Mercado da Har-
monia, que funcionava ali. Hoje, o espaço abriga um coreto cen-
tral e recebe diversas manifestações culturais ao longo do ano.
Endereço: Gamboa.

23 – Armazéns da Zona Portuária
Situados na região portuária, os armazéns apresentam facha-
das de ti jolo aparente e estrutura metálica. Hoje, são ampla-
mente uti lizados para eventos, feiras e exposições culturais, re-
forçando o papel da área como polo de criati vidade e inovação.
Endereço: Av. Rodrigues Alves, s/n — Armazéns 01 a 07, Saúde.

24 – AquaRio
Maior aquário da América do Sul, o AquaRio integra educação, pes-
quisa e conservação. Abriga mais de 2 mil animais distribuídos em 28 
tanques, somando 4,5 milhões de litros de água. O visitante pode ob-
servar de perto a vida marinha e até interagir com algumas espécies.
Endereço: Praça Muhammad Ali, Via Binário do Porto, s/n, Gamboa. 
Horário: Aberto diariamente, das 9h às 16h. Tel.: 3613-0705 — Site:
aquariomarinhodorio.com.br
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01 Déguster Café
Av. Barão de Tefé, 7b - Saúde
Tel.: 2283-3718
degustercafe.com.br/site
instagram.com/degustercafe
facebook.com/degustercafe

03 Baixo Gamboa
R. da Gamboa, 145 - Gamboa
Tel.: 98517-9964
instagram.com/restaurantebaixogamboa

04 Bar Dellas
R. Pedro Ernesto, 5 - Gamboa

01 Mississippi Delta Blues Bar RJ
R. Pedro Ernesto, 89 - Gamboa
Tel.: 4020-2101
mdbf.com.br
facebook.com/msdeltarj
instagram.com/msdeltabluesfesti val

02 Roda Gigante do Rio
Porto Maravilha - Av. Rodrigues 
Alves, 455 - Santo Cristo
yupstar.com.br
instagram.com/yupstarofi cial
facebook.com/yupstarofi cial

01 Hotel Barão de Tefé
Av. Barão de Tefé, 99 - Saúde
Tel.: 2516-1167
facebook.com/pages/Hotel-
Barão-de-Tefé/116502628431139

Onde comerOnde comer
Where to eat | Onde comer

Onde se hospedarOnde se hospedar
where to stay | Onde se hospedar

O que fazerO que fazer
what to do | O que fazer

02  Imperatriz Gourmet 
Restaurante
R. Sacadura Cabral, 157 - Saúde
Tel.: 2283-3718
pt-br.facebook.com/imperatriz 
gourmetrestauranteehamburgueria
instagram.com/imperatrizgourmet
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na zona portuária

Praça da 
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Como chegar
How to get | Como llegar

VLT Rio
Get off at Utopia Aquario Station, or 
at Harmonia Station, or at Parada dos 
Museus station

VLT Rio
Bajarse en la Estación Utopia Aquario, o 
en la Estación Harmonia, o en la Estación 
Parada dos Museus
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22 — Harmony Square
Built aft er the Vaccine Revolt, the square once served as a trench for the rebels. Its name comes from the old Harmony 
Market, formerly located there. Today, the site features a central bandstand and hosts several cultural events throu-
ghout the year. Address: Gamboa.

22 — Plaza de la Armonía
Construida después de la Revuelta de la Vacuna, la plaza sirvió como trinchera para los insurgentes. Su nombre pro-
viene del anti guo Mercado de la Armonía, que funcionaba en el lugar. Actualmente, cuenta con un quiosco central y 
recibe diversas manifestaciones culturales durante todo el año. Dirección: Gamboa.

23 — Port Warehouse Complex
Located in the port district, the warehouses feature exposed-brick façades and iron structures. They currently host 
markets, events, and cultural exhibiti ons, strengthening the area as a hub for creati vity and innovati on. Address: Av. 
Rodrigues Alves, s/n — Warehouses 01–07, Saúde

23 — Conjunto de Almacenes del Puerto
Ubicados en la zona portuaria, los almacenes presentan fachadas de ladrillo visto y estructuras de hierro. Hoy en día 
reciben ferias, eventos y exposiciones culturales, consolidando el área como un espacio de creati vidad e innovación.
Dirección: Av. Rodrigues Alves, s/n — Almacenes 01–07, Saúde.

24 — AquaRio Aquarium
The largest aquarium in South America, AquaRio brings together educati on, research, and conservati on. It hosts over 
2,000 animals across 28 tanks, holding a total of 4.5 million liters of water. Visitors can observe marine life up close 
and even interact with some species. Address: Praça Muhammad Ali, Via Binário do Porto, s/n, Gamboa. Hours: Open 
daily, 9 a.m.–4 p.m. Phone: 3613-0705 — Website: aquariomarinhodorio.com.br

24 — AquaRio Acuario
El acuario más grande de América del Sur, AquaRio reúne educación, investi gación y conservación. Alberga más de 
2.000 animales distribuidos en 28 tanques, con un total de 4,5 millones de litros de agua. El visitante puede observar 
la vida marina de cerca e incluso interactuar con algunas especies. Dirección: Praça Muhammad Ali, Via Binário do Por-
to, s/n, Gamboa. Horario: Abierto todos los días, de 9h a 16h. Tel.: 3613-0705 — Siti o: aquariomarinhodorio.com.br

reciben ferias, eventos y exposiciones culturales, consolidando el área como un espacio de creati vidad e innovación.

The largest aquarium in South America, AquaRio brings together educati on, research, and conservati on. It hosts over 
2,000 animals across 28 tanks, holding a total of 4.5 million liters of water. Visitors can observe marine life up close 

 Open 

El acuario más grande de América del Sur, AquaRio reúne educación, investi gación y conservación. Alberga más de 
2.000 animales distribuidos en 28 tanques, con un total de 4,5 millones de litros de agua. El visitante puede observar 
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Lapa Gastrô
R. Riachuelo, 184 – Centro
Tel.: 97524-7665
facebook.com/lapa.gastro
instagram.com/lapa.gastro

Boteco Belmonte
R. do Lavradio, 97–149 – Centro 
Tel.: 2507-0971
app.jotaja.com/belmontelapa
instagram.com/boteco_belmonte

Mestre Kami
Av. Gomes Freire, 625 - Floor 2
Tel.: 96915-7172
mestrekami.com.br/mestre/home/contact

Lapamaki Temakeria & Sushi Bar
R. Riachuelo, 67 – Centro
Tel.: 2252-4214 / 2224.8485
facebook.com/mestrekamirio
instagram.com/mestrekamirio

La Bocca Bar & Tratt oria
Rua riachuelo, n° 188 – Lapa
Tel.: 98106-9670
instagram.com/cafeebarvilamorena

La Bocca Bar & Tratt oria
R. André Cavalcanti , 56 – Lapa
Tel.: 2146-5639
facebook.com/laboccatratt oria

Restaurante Baby Galeto
R. Joaquim Silva, 90 – Centro
Tel.: 2507-3775
facebook.com/BabyGaleto

Panka Cozinha Peruana
R. da Lapa, 243 – Centro, Lapa
Tel.: 2147-4333
panka-cozinha-peruana.negocio.site

Boteco da Garrafa
Av. Mem de Sá, 77 – Centro
Tel.: 2507-1976
instagram.com/botecogarrafalapa
pt-br.facebook.com/people/Boteco-da-
Garrafa-Lapa/100071036590904/

Restaurante Dalapa
R. Riachuelo, 126 – Centro
Tel.: 2242-2129 / 2533-1017
facebook.com/Dalapa126

Boteco do Gomes
R. Riachuelo, 62 – Centro
Tel.: 2531-9717

Restaurante Victor
R. Riachuelo, 32 – Loja A – Centro
Tel.: 2507-8059
facebook.com/restaurantevictor.lapa

Contemporâneo Lapa
Av. Gomes Freire, 625 – loja C – Centro
Tel.: 2507-1758
facebook.com/contemporaneolapa

Sarau Rio
Av. Mem de Sá, 64 – Centro
Tel.: 2508-7154
facebook.com/sarauriolapa

Nova Capela Bar e Restaurante
Av. Mem de Sá, 96 – Centro
Tel.: 2252-6228
instagram.com/nova_capela
jotaja.com/?pedido=novacapela

Restaurante Bar Brasil
Av. Mem de Sá, 90 – Centro
Tel.: 2509-5943
facebook.com/barbrasil.lapa

Beco do Rato
R. Joaquim Silva, 11 – Centro
Tel.: 97968-3670
becodorato.com.br
instagram.com/becodorato
facebook.com/becodorato

Bar do Meio Peixe e Cia
R. André Cavalcanti , 16a – Centro
Tel.:  2224-3342/2038-0199
facebook.com/bardopeixelapa

Senado Gourmet
R. do Senado, 78 – Centro  
Tel.: 3174-1818
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Labuta Bar
Av. Gomes Freire, 256 LJ Fundos – Centro
Tel.: 3148-2156
instagram.com/labuta_bar

Restaurante Café Cultural
Av. Gomes Freire, 205 – Centro
Tel.: 3226-1735

Anti qua Sappore
Av. Gomes Freire, 217 – Centro
Tel.: 2221-2133
instagram.com/anti quasappore
anti qua-sappore.blogspot.com

Canti nho do Velho
Av. Gomes Freire, 379 – Centro
Tel.: 3852-7950
facebook.com/canti nhodovelho
instagram.com/canti nhodovelho

Bravo Ricardo
R. Buenos Aires, 271 – Centro
Tel.: 2507-3951
bravo-ricardo.edan.io/

Galeto Liceu
R. Sen. Dantas, 118 – Loja A – Centro
Tel.: 2220-6045

Galeto Bicão
R. Sen. Dantas, 117 – Loja A – Centro
Tel.: 2220-8246

Bola Preta
Rua da Relação, 03 – Centro  
Tel.: 2240-8049 / 2221-1162
facebook.com/cordaodabolapreta

Botequim Docarri
Rua do Lavradio 206 – Loja C – Centro 
Tel.: 2507-8059

La Esquina
Av. Mém de Sá, 61 – Centro 
Tel.: 99565-8069
laesquina.com.br
facebook.com/laesquinalapa
instagram.com/laesquinalapa

Comezinho Bar
Largo de São Francisco da Prainha, 17, Saúde
instagram.com/comezinho_bar
facebook.com/people/Comezinho-Bar 
/100076308850171

Armazém Zero 4
Largo de São Francisco da Prainha, 04 Lj 
B, Saúde 
Tel.: 2516-8375
facebook.com/4rmazemZero

Gratt o Restaurante e Bar
Largo de São Francisco da Prainha, 23, Saúde 
Tel.:  2516-0811
instagram.com/gratt obistrorioofi cial
facebook.com/gratt obistrorio
Pimentas Food
Rua do Propósito, 43, Gamboa 

Bar da Dulce
Rua São Francisco da Prainha, 4 
Lj A, Saúde 

Da Pedra Bar e Restaurante
Rua Argemiro Bulcão, 33, Saúde

Nova Esperança Bar e Restaurante
Rua do Senado, 35 - Centro
Tel.: 2508-9203/98890-3539

Arosa Rio Hotel
Av. Henrique Valadares, 150 - Lapa
Tel.: 3231-8031
rederiohoteis.com
instagram.com/rederiohoteis
facebook.com/RedeRioHotels

Armazem Senado
Rua do Senado, 60 / Av. Gomes Freire 
256 - Centro
Tel.: 2509-7201
instagram.com/armazem.senado

Bar e Restaurante Canti nho da Verinha 
Rua Joaquim Silva, 106
Celular 986760738

Sindicato do Café 
Rua Joaquim Silva, 95
Celular 935966580

Hotel Americano 
Rua Joaquim Silva, 69
Tel.: 22247067/988809983
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Nonkey Bar
Rua Conde de Lage, 3
Sem telefone 

Bar do Adalto
Rua Joaquim Silva, 15
Sem telefone 

Bar do Peixe 2
Rua Carlos de Carvalho 34 c
Tel.: 40402452

Hotel Galicia
Rua Carlos de Carvalho, 6
Tel.: 98889982/22210211/22528635

Boteco Bacuri
Av. Mem de Sá 175
Tel.: 986290980

Bar da Cachaça
Av. Mem de Sá 130
Tel.: sem

Up Bar
Av. Mem de Sá, sem número 
Sem telefone 

Pubkariok
Av. Mem de Sá, s/número 

Choperia do Papai
Pça. João Pessoa, 8
Tel.: 22833324

Espaço Cultural Male
Av. Mem de Sá, 70
Sem telefone 

Lapa Púb
Rua Evaristo da Veiga 143
Tel.: 970200728

Sushi Gohan
Rua Joaquim Silva 27
Tel.: 968125856

Hotel Primor
Av. Gomes Freire 52

Hotel Sheik
Av gomes Freire 55

Restaurante Kim Pocha
Av. Gomes Freire, 176
instagram.com/kimpocharj

Hotel Gomes Freire
Av. Gomes Freire, 243
Tel.: (21) 2232-8998

Hotel Esperança 
Rua do Senado, 35
Tel.: (21) 3178-2930

Encontros Hotel
Av. Gomes Freire, 295
Tel.: (21) 2509-7041
hotelencontros.com.br

Sol Gastronomia Colinaria Asiáti ca
Av. Gomes Freire, 355
Tel.: 98045-0759
instagram.com/solgastronomia.rj

Hotel Carioca
Av. Gomes Freire, 430
Tel.:  (21) 2232-5273/(21) 2224-2158

(21) 2509-0927
cariocahotel.com.br
instagram.com/hotelcarioca_ofi cial

Restaurante Salsa e Cebolinha
Av. Gomes Freire, 517
Tel.: (21) 2252-3672
facebook.com/salsalapa

Hotel Américas Granada
Av. Gomes Freire, 530
Tel.: (21) 2526-6600
hotelgranada.com.br

Hotel Pouso Real 
Rua do Resende, 35
Tel.: (21) 3221-5010
instagram.com/hotelpousorealapa

Hotel Fluminense
Pça João Pessoa, 17
Telefone: (21) 2221-5515
Whatsapp: (21) 9 8012-1092
fl uminensehotel.com.br
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Leiteira Mineira
Rua da ajuda,  35
Tel.: (21) 2533-2931
instagram.com/leiteria_mineira

Teatro Sesi Firjan
Rua graça aranha, 1
Tel.: (21) 2563-4163

Cervejaria Vírus Bier
Rua da Carioca, 55
Tel.: (21) 98168-1232
instagram.com/cervejariavirusbier 

Choperia Cotovelo - (Centro, RJ)
Rua da Carioca, 15
instagram.com/choperiacotovelo

Piedade Cervejaria
Rua da Carioca, 76 
Tel.: (21) 99976-6621
instagram.com/piedade

Cerveja Candanga
Rua da Carioca, 72 

Espaço 51
Rua do Senado, 51 - Centro
Tel.: 98880-3523
instagram.com/_espaco51

Álef Anti guidades
Rua do Senado, 43 - Centro
Tel.: 964182152
instagram.com/alefanti guidades

Armazém Senado
Rua do Senado 58-60/Av.Gomes Freire 
256 - Centro
Tel.: 2509-7201
instagram.com/armazem.senado

Labuta Braseiro
Rua do Senado, 65 - Centro
Tel.: 97577-3209
instagram.com/labuta_braseiro

Desti laria Maravilha 
Rua do Senado, 53 - Centro
instagram.com/desti lariamaravilha
Insti tuto de arte Solar dos Abacaxis 
Rua do Senado, 48 - Centro
instagram.com/solardosabacaxis
solardosabacaxis.art.br

Mercado Central RJ
Rua do Senado, 48 - Centro
Tel.: 99163-1626
instagram.com/mercado_central_rj
Ficam dentro do mercado: 
instagram.com/peti centro
instagram.com/cepagevinhos

Restaurante Dois de Fevereiro
Sacadura Cabral, 79 - Centro
Tel.: 98886-3484
instagram.com/dois.de.fevereiro

Cazota Bar
Av. Mem de Sá, 126 - Lapa - Centro
Tel.: 2509-0996
instagram.com/cazotabar

Capiau
Rua Miguel Couto, 124A - Centro
instagram.com/capiaubotequim

Café Tero
Ladeira Felipe Neri, 11 Loja A - Saúde - 
centor
Tel.: 99246-6556
instagram.com/cafeterorj

Leiteria Mineira
Rua da Ajuda, 35 - Centro
Tel.: 2533-2931
instagram.com/leiteria_mineira
facebook.com/leiteria.mineira

Casa Paladino
Rua Uruguaiana, 226 - Centro
Tel.: 2263-2094 
instagram.com/casapaladino
facebook.com/paladino.paladino

Amarelinho da Cinelância
Praça Floriano 55 - Centro
Tel.: 982946968
instagram.com/amarelinhoofi cial

Bar do Joia
Rua Júlia Lopes de Almeida, 26 - Centro
Tel.: 95935-1527
instagram.com/botequimdojoia
facebook.com/BotequimdoJoia



Fotos: Marcelo Pimenta/Sebrae Rio  |  Vinícius Martins/Sebrae Rio  |  Patrick Lima/ Sebrae Rio
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